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1. Réamhrá le Stiúrthóir na hOifige Achomhairc Talmhaíochta 

 
Is é a chuirtear roimh an Oifig seirbhís achomhairc neamhspleách, áisiúil, cothrom agus tráthúil a chur ar fail dóibh 

siúd a dhéanann iarratas faoi scéimeanna de chuid na Roinne Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia, agus an tseirbhis sin a 

chur ar fail ar bhealach cúirtéiseach, éifeachtach. 

 

Is é feidhm atá leis an Oifig Achomhairc Talmhaíochta seirbhís achomhairc a chur ar fail d’fheirmeoirí atá míshásta 

le cinntí de chuid na Roinne Talmhaíochta, Iascagh agus Bia mar cheall ar a mbeidis ina theideal faoi scéimeanna 

áirithe mar a leagtar amach sa Sceideal leis an Acht um Achomhairc Talmhaíochta 2001.  Thaining 692 cás 

achomhairc i righ nab liana 2009 maidir le réimse scéimeanna éagsula.  Léiríonn sé seo méadú de 44% ar fhigiúirí 

2008. 

 
Leagtar amach sa tuarascáil seo na cora nua ba mhó i righ nab liana agus briseadh síos staitisticiúil ar obair na 

hOifige.  De réir an nóis leis na tuarascál roimhe seo, tugtar cur síos ar réimse cásanna a ndearnadh Oifigigh 

Achomhairc cinneadh iontu d’fhonn léiriú a thabhairt ar chineál na gceisteanna ba chúis le hachomharc agus an chaoi 

ar phléigh Oifigigh Achomhairc leo. 

  

Anuas air sin, tugtar briseadh síos sa tuarascáil se oar an obair a rinne an Coiste Achomhairc maidir le Scéim na 

hAoníocaíochta a dhéanann scrúdú ar chásanna achomhairc maidir le Scéim na hAoníocaíochta.  Oifigigh 

Achomhairc de chuid na hOifige atá ar an gCoiste Achomhairc maidir le Scéim na hAoníocaíochta ar a bhfuil 

Cathaoirleach meamhspleách, an tUasal John Duggan. 

 

Tá moltaí sa tuarascáil freisin don Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia i ndáil le scéimeanna éagsúla chomh maith 

le haird a dhíriú ar nithe a thagann I gceist go minic agus ar cheisteanna maidir le neamh-chomhlíonadh iarratasóirí 

scéime a raibh píonós dá mbarr. 

 

Tá súil agam, chomh maith leis an gcéad fheidhm atá léi mar thuarascáil don Aire Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia a 

chomhlíonadh, go mbeidh leas ag feirmeoirí, ag an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia agus ag páirtithe 

leasmhara eile as an tuarascáil seo.  

 

 

 

 

John Murphy  
Stiúrthóir (Gniomhach) na hOifige Achomhairc Talmhaíochta 
 
Meitheamh 2010 
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2. An Oifig Achomhairc Talmhaíochta 2009 
 

Cuireadh an Oifig Achomhairc Talmhaíochta ar bun sa bhliain 2002 d’fhonn seirbhís achomhairc a chur ar fáil 

d’fheirmeoirí a bheadh míshásta le cinntí de chuid na Roinne Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia mar gheall ar a 

mbeidís ina theideal faoi scéimeanna áirithe atá á gcur i bhfeidhm ag an Roinn.  Leagtar síos feidhmeanna an 

Stiúrthóra agus na nOifigeach Achomhairc, na cinntí ar féidir achomharc a dhéanamh mar gheall orthu agus na 

modhanna oibre atá le leanacht i ndáil le hachomhairc talmhaíochta san Acht um Achomhairc Talmhaíochta 2001 

agus sna Rialacháin Achomhairc Talmhaíochta 2002.   Chuir bunú na hOifige Achomhairc Talmhaíochta bonn 

reachtaíochta faoin bpróiseas achomhairc maidir leis an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia.  Tá na hOifigigh 

Achomhairc neamhspleách de réir an Achta.  Ag teacht le ráiteas misin na hOifige, féachann an Oifig le soirbhiú don 

chliant agus leis an tseirbhís a dhéanamh ar bhealach cúirtéiseach éifeachtach.  Tá ar cheann de na gnéithe is suntasaí 

a bhaineann leis an Oifig go bhfuil de cheart ag an achomharcóir éisteacht ó bhéal a éileamh lena dtugann an 

tOifigeach Achomhairc an t-achomharcóir agus oifigigh de chuid na Roinne le chéile go n-éistítear an dá thaobh den 

chás agus go gcuirtear ceisteanna.  Tar éis fíricí iomlána an cháis a mheas, seoltar litreacha ina leagtar amach an 

cinneadh go cuimsitheach chuig an achomharcóir agus chuig an Roinn.  

  

Lámhleabhar Modhanna Oibre 

 Faoin Acht um Shaoráil Faisnéise 1997, bhí dlite ar an Oifig seo Lámhleabhar Modhanna Oibre a ullmhú, ina leagtar 

amach eolas maidir leis an Oifig Achomhair Talmhaíochta agus mionsonraí faoi rialacha inmheánacha, modhanna 

oibre agus míniúcháin a bhíonn in úsáid ag Oifigigh Achomhairc.  Is féidir teacht ar an Lámhleabhar Modhanna 

Oibre ar an suíomh idirlín, www.agriappeals.gov.ie, agus tá eolas ann ar na hábhair seo a leanas,    

• An Struchtúr, Cúrsaí Eagrúcháin agus Ainmneacha Bhaill na Foirne maille le Teidil a gcuid Post 

• Feidhmeanna, Cumhachtaí agus Duagais 

• Seirbhísí don Phobal (agus an chaoi le leas a bhaint astu)  

• Rialacha agus Treoirlínte 

• Córais na hOifige 

• Rangú ar na taifid ar Coimeád agus na Socruithe atá i bhFeidhm maidir lena gCeadú  

• Cearta Athbhreithnithe agus Achomhairc, Cearta Athbhreithnithe faoin Acht um Shaoráil Faisnéise san 

áireamh  

 

Plean Gnó    
 Ag teacht leis an Tionscnamh Bainistíochta Straitéisí, cuireadh Plean Gnó 2008 le chéile d’fhonn titim isteach le 

Ráiteas Straitéise na Roinne Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia 2008 – 10.  Bíonn an Plean Gnó mar bhunchloch le 

hobair na hOifige ar fad agus faoi réir ag athbhreithniú rialta.  
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Bunachar Sonrai 
Cinntítear eolas atá bord ar bhord leis an am i láthair maidir le stádas na gcásanna agus obair na hOifige go ginearálta 

le bunachar sonraí trína bpróiseáiltear agus trína gcoinnítear taifead ar na cásanna a thagann go dtí an Oifig agus le 

cartlann leictreonaice de chinntí na hOifige.  

 

Suíomh Idirlín (www.agriappeals.gov.ie) 
I ngeall ar an dúthracht i leith an r-Rialtais, sheol an Oifig an suíomh idirlín, www.agriappeals.gov.ie sa bhliain 2003.  

Chomh maith le bheith ina fhoinse eolais, is féidir le hamharcóirí an fhoirm ‘Information Note and Notice of Appeal’ 

a chóipeáil anuas agus achomharc a lóisteáil tríd an idirlíon ag an seoladh ríomhphoist seo a leanas, 

appeals.office@agriculture.gov.ie.   

  

Comhoibriú leis an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia 
Leanadh den chaidreamh leanúnach le Rannóga éagsúla sa Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia i rith na bliana 

2009 d’fhonn plé a dhéanamh ar cheisteanna éagsúla a tháinig chun cinn mar gheall ar chásanna achomhairc.  

 

Cruinnithe Oifigeach Achomhairc 
Bhí aon déag gcinn de chruinnithe ag na hOifigigh Achomhairc i rith na bliana 2009.  Is é príomhchuspóir a bhíonn 

leis na cruinnithe sin leanúnachas agus seasmhacht a chothú ó thaobh cur chuige na nOifigeach Achomhairc agus plé 

a dhéanamh ar chúrsaí a bhaineann le hobair na hOifige.  Is iondúil cruinniú dá leithéid in aghaidh na míosa. 

 

Saoráil Faisnéise 
Tháinig roinnt iarratas foirmeálta faoi réir fhorálacha na nAchtanna um Shaoráil Faisnéise.  Bhain gach iarratas acu 

sin le heolas pearsanta a bhí i gcomhad.  

 

Oifig an Ombudsman 
Faoi réir an Achta um Achomhairc Talmhaíochta 2001, is féidir le hamharcóirí leis an Oifig seo a iarraidh go 

ndéanfadh Oifig an Ombudsman athbhreithniú ar a gcás.  Go dtí seo, tá fiche gcinn de chásanna a tháinig isteach i rith 

na bliana 2009 curtha faoi bhráid an Ombudsman.  Níor tharla in aon chás gur iarr an tOmbudsman ar an Oifig 

cinneadh dá cuid a leasú.  
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3. An Nós Imeachta maidir le hAchomhairc agus Éisteachtaí ó Bhéal 
 

As na 692 achomharc a fuarthas i 2009, 202 i gceist éisteachtaí ó bhéal. Ina theannta sin, déileáladh le 74 éisteachtaí 

ó bhéal i leith cásanna ó na blianta 2006, 2007 agus 2008.  

 

Déileáiltear le hachomhairc san ord go bhfaightear iad. Ar achomharc a fháil, an oifig seo  

• Iarratais ar an gcomhad ábhartha ón Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia  

• go arsa an Rannóg ábhartha den Roinn ráiteas a sholáthar a léiríonn an méid is féidir na fíricí agus na lua chun cinn 

ag an achomharcóir a ligtear isteach nó agóid.  

 

Ar an comhad a fháil ón Roinn, leithdháileann an Stiúrthóir Achomhairc Talmhaíochta an cás go dtí Oifigeach 

Achomhairc. Ag an bpointe sin, an tOifigeach Achomhairc an t-achomharcóir teagmhálacha maidir leis an gcás agus 

socruithe a dhéanamh chun éisteacht ó bhéal, má tá an duine iarrtha ag an achomharcóir nó má tá sé gur gá ag an 

Oifigeach Achomhairc.  

 

Tar éis breithniú a scrúdú agus gach ceann de na fíricí an cháis, déanann an tOifigeach Achomhairc cinneadh agus 

eisíonn litir don achomharcóir, ag leagan amach an toradh an achomhairc agus ag liostú na cúiseanna atá leis an 

cinneadh.  

 

Is é ceann de na gnéithe de na hoifige ceart an achomharcóra ar éisteacht ó bhéal i gcás ina Tugann an tOifigeach 

Achomhairc le chéile an t-achomharcóir agus oifigigh na Roinne a chloisteáil an dá thaobh den chás agus ceisteanna 

a chur. éisteachtaí ó bhéal ar siúl in áiteanna in aice leis an achomharcóirí d'fhonn iad a rochtain níos fearr ar an nós 

imeachta achomhairc. Is iad na príomhghnéithe den éisteacht ó bhéal;  

• Tá sé ar siúl i príobháideach agus tá sé i bhformáid neamhfhoirmiúil  

• an t-achomharcóir Tá ceart chun ionadaíocht ach ní mór freastal ar an éisteacht sa duine  

 

Tionóladh éisteachtaí ó bhéal i ngach contae. Ós Feasach dóibh an gá chun a bheith éifeachtúil, an Oifig Achomhairc 

Talamhaíochta sé mar aidhm ag éisteachtaí ó bhéal ghrúpa ionas go mbeidh an Oifigeach Achomhairc roinnt 

éisteachtaí a reáchtáil ar an lá céanna i réigiún ar leith. Oifigigh Achomhairc a leithdháileadh réigiúin na tíre agus na 

réigiún is uainíochta ar bhonn rialta  
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4. Staitisticí – 2009 
 
692 cás a tháinig faoi bhráid I  rith na bliana 2009 i gcomparáid le 481 i rith na bliana 2008, laghdú 44%. 
 
 

4(a) Cásanna a tháinig de réir na Míosa:  692 cás

120 
113 113

100 

80
68

61 60
5760 52

46
40

3640

25
21

20

0 Iúil

Lúnas

M
eán 

E
anáir

M
árta

B
ealtaine

A
ibreáin

Fom
hair

Feabhraa

M
eitheam

D
eireadh  

Fom
hair 

S
am

hain

N
ollaig

 
 



An Oifig Achomhairc Talmhaíochta Tuarascáil Bhliantúil 2009                    

 

 
An Oifig Achomhairc Talmhaíochta Tuarascáil Bhliantúil 2009 

 
 7

 

 

4(b) 2009 Cásanna de réir an Chontae
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4(c) 

 

  Cásanna de réir na Scéime 2009
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4(d) 

 

An Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia,
Iarratais ar Scéimeanna 2009 
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Staitisticí arna gcur ar fáil ag an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia. 
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4(e) Toradh na gCásanna Achomhairc a cuireadh faoi bhráid I rith nab liana 2009 

 

 
Toradh na gCásana Achomhairc a cuireadh faoi bhráid ir rith na bliana 

2009 

 
2009 

 
   Achomhairc a Ceadaíodh, a Ceadaíodh I bPáirt   
 

 
39% 

 
   Athbhreithnithe ag an Roinnn 
 

 
19% 

 
   Achomhairc a Tarraingíodh Siar, Nach raigh Bailí nó  
   Míthráthúil 
 

 
13% 

 
   Achomharc a Diúltaíodh 
 

 
29% 

*Léiríonn an figiúr seo an staid ar an  31/12/09 e, agus ní dheireadh an 2ú ráithe mar atá i dtuarascálacha roimhe seo 
 
 
Tearmaíocht 
Achomharc a Ceadaíodh:  Where the Appeals Officer accepts the case put forward by the Appellant and overturns 
the penalty. 
  
Achomharc a Ceadaíodh i bPáirt: Baineann leis an gcatagóir seo na cásanna, i measc cásanna eile, ina socraíonn an 
tOifigeach Achomhairc gur píonós maolaithe nó níos éadroime ba chirte a ghearradh.  
 
Leasaithe ag an Roinn: Tagann i gceist leis an gcatagóir seo, cásanna ina mbíonn leasú déanta ag an Roinn ar an 
gcéad chinneadh arna bhunú ar eolas nua a chuireann an t-amharcóir faoi bhráid na hOifige Achomhairc 
Talmhaíochta. 
 
Neamhbhailí:  Tagann i gceist leis an gcatagóir seo cásanna achomhairc ar cheisteanna nach mbaineann leis an Oifig 
(i.e. Scéimeanna nach liostaítear sa  Sceideal leis an Acht um Achomhairc Talmhaíochta),cásanna roimh an 13 
Bealtaine 2002, achomhairc a dhéantar faoi dhó agus cásanna nach bhfuil aon chinneadh déanta maidir leo ag an 
Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia.   
 
Mí-thráthúíl:  Bíonn trí mhí ag an iarratasóir le hachomharc a dhéanamh ón dáta a dtugtar cinneadh na Roinne agus 
níl glacadh le hachomharc a thagann níos faide anonn ná sin.  Tharlódh, ina dhiaidh sin is uile, go ligfeadh an 
Stiúrthóir do chás a chuirtear faoi bhráid tráth is deireanaí ná trí mhí ón dáta sin a theacht faoi mheas i gcúinsí 
eisceachta.   
 
Cuireadh Comhairle:  Foráiltear faoin Acht do chur faoi bhráid a dhéantar leis an Aire faoin Scéim Náisiúnta 
Dearbhaithe Mairteola agus faoin Scéim do Cheadú agus do Chlárú Déileálaithe agus Áitreabh Déileálaithe a chur 
faoi bhráid an Stiúrthóra d’fhonn comhairle a fháil.  Baineann an catagóir seo le cásanna inar chuir an Stiúrthóir 
comhairle ar fáil.  
 
Diúltú d’Achomharc:   Sa chás nach nglacann an tOifigeach Achomhairc leis an gcás a chuireann an t-achomharcóir 
ar aghaidh agus go meastar an píonós a ghearr an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia a bheith ceart. 
 
Ar Siúl:   Cásanna ón mbliain 2008 nach bhfuil tugtha chun críche go fóill.  
 





 

4(f)  Toradh na gCásanna a tháinig isteach sa bliain 2009 de réir na scéime 
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Scéim Cúnaimh don Cheantar 4 - - - - - - - - - - - - 4 100.0% - - 

Scéim Bith Fuinnimh 1 - - - - - - 1 100.0% - - - - - - - - 

Scéim Fhorbartha na hEarnála Orgánaí 9 - - - - - - - - - - - - 6 66.7% 3 33.3% 

Scéim na Liúntas Cúitimh do Limistéir faoi Mhibhuntáiste 4 - - - - - - - - 1 25.0% - - - - 3 75.0% 

An Scéim maidir le Luathscor ón bhFeirmeoireacht 6 1 16.7% - - - - - - - - - - 3 50.0% 2 33.3% 

Scéim Feabhsúcháin Feirme 6 - - - - - - - - - - - - 2 33.3% 4 66.7% 

Bainistiú Dramhaíola ar Fheirmeacha 64 2 3.1% - - 3 4.7% - - 8 12.5% - - 11 17.2% 40 62.5% 

Scéimeanna d’fhonn Feabhas ar Chaighdeáin Sláinteachais maidir leis 
on Déiríocht 

1 - - - - - - - - - - - - - - 1 100.0% 

Sceimeanna Cúnta maidir le Foirgneamh 20 3 15.0% - - - - 1 5.0% - - - - 6 30.0% 10 50.0% 

Gneitha Neamhluachála den Scéim Frithghníomhaithe 8 - - - - - - - - 1 12.5% - - 3 37.5% 4 50.0% 

Eile 1 - - - - - - - - 1 100.0% - - - - - - 

An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin Tuath 427 113 26.5% 30 7.0% 60 14.1% 14 3.3% 8 1.9% 9 2.1% 53 12.4% 140 32.8% 

Um Chúnamh Infheistíochta do Rialú Thruailliú Feirme 1 - - - - - - - - - - - - 1 100.0% - - 

SAÍF - Crosghéilliúnas 34 2 5.9% 2 5.9% 1 2.9% - - 1 2.9% - - 13 38.2% 15 44.1% 

SAÍF – Iarratais a chur isteach ró-mhall 13 - - - - 8 61.5% - - 1 7.7% - - - - 4 30.8% 

SFPS – Eile 20 1 5.0% 1 5.0% 3 15.0% - - 1 5.0% 1 5.0% 4 20.0% 9 45.0% 

SAÍF – Ró-dhearbhú maidir le talamh/cur-i-leataobh 46 6 13.0% 3 6.5% 3 6.5% 2 4.3% 4 8.7% - - 8 17.4% 20 43.5% 

SAÍF -  Géilleadh teidlíochtaí nár úsáideadh chun an Chúlchiste 
Náisiúnta  

1 1 100.0% - - - - - - - - - - - - - - 

SAÍF – Tearcdhearbhú maidir le talamh/cur-i-leataobh 4 - - - - - - - - - - - - - - 4 100.0% 

Scéim Leasa bó diúil  22 - - - - 4 18.2% - - - - 2 9.1% 7 31.8% 9 40.9% 
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4(g) An Tréimhse a Chaitear le Comhad a chur ón Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia go dtí an Oifig 

Achomhairc  

 

B’ionann an tréimhse ama a caitheadh ar an mean sular thug an Roinn comhaid ar ais ir rith na bliana 2009 agus 34 

lá.  Seo a leanas briseadh sios de réir na Scéime; 

 

 
SCÉIM 

 
2009 

Scéim Bith Fuinnimh 17 

Scéim Fhorbartha na hEarnála Orgánaí  40 

Scéim na Liúntas Cúitimh do Limistéir faoi Mhibhuntáiste  38 

An Scéim maidir le Luathscor ón bhFeirmeoireacht  25 

Scéim Feabhsúcháin Feirme   43 

Bainistiú Dramhaíola ar Fheirmeacha   35 

Scéimeanna d’fhonn Feabhas ar Chaighdeáin Sláinteachais maidir leis on 
Déiríocht  

53 

Sceimeanna Cúnta maidir le Foirgneamh 26 

Gneitha Neamhluachála den Scéim Frithghníomhaithe  23 

An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin Tuath  34 

Scéim Íocaíochta Aonair Feirme  30 

Scéim Leasa bó diúil  69 

 

 

Nuair a dhéantar achomharc leis an Oifig Achomhairc Talmhaíochta, déanann an Oifig seo,  

• An comhad a bhaineann le hábhar a iarraidh ar an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia  

• A iarradh go gcuireann an Rannóg sa Roinn a bhaineann le hábhar ráiteas ar aghaidh ina léirítear a oiread 

agus a ghlactar leis na fíricí agus an t-áitiú mar atá curtha ar aghaidh ag an amharcóir nó a dhiúltaítear 

dóibh.  

 

Iarrann an Oifig ar an Roinn na comhaid a chur ar ais taobh istigh de dhá sheachtain ón gcéad iarratas.  Déantar sin 

d’fhonn cásanna achomhairc a chur faoi choimirce Oifigigh Achomhairc gan mhoill ionas go ndéantar a mheas a 

luaithe is féidir.  Eisítear meabhrán sa chás nach mbíonn freagra pras ón Roinn.  Eisíodh - 208 meabhrán i rith na 

bliana 2009. 
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4(h) An Treimhse Ama a chaitear le cinneadh ar chásanna san Oifig Achomhairc 

 

Bhí cásanna don bhliain 2009, ar an meán-am a ghlactar chun déileáil leis an gcás ón am a fhaightear 

an comhad a Roinn agus ráiteas go dtí an cheist an chinnidh 102 lá. An Oifig Achomharc Tá sé 

leagtha amach dó féin sprioc de thrí mhí ón am a fhaightear an t-achomharc le ceist na litir chinnidh. 

Ní fhéadfadh roinnt cásanna, de bharr imthosca taobh amuigh de rialú an Oifig Achomharc a 

chríochnú laistigh den fhráma ama atá socraithe. 
 

 

4(i) Cúrsaí mar a bhí ag deireadh na bliana  

 

 
   Stádas  ar an 31/12/09 

 
2009 

 

 
2008 

 

 
2007  

 
 

Cásanna a tugadh chun críche í 2009 
 

 

424 

  

121 

 

3 

 
Obair ar siúl – An Oifig Achomhairc ag 
fanacht le freagra na Roinne 
 

 
187 
  81 

  

 

Iomlán idir lámha 
 

 

270 

  

 

Móriomlán 

 

692 

 

121 

 

3 

 

 
 
Chomh maith leis na cásanna thuas a tugadh chun criche, tugadh 77 cás maidir leis on Scéim Aoníocaíochta chun 

críche faoi Choiste Achomhairc na Scéime Aoníocaíochta.  Tugtar  breis eolais sa chéad chuid eile den Tuarascáil 

thíos.   
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5.       Single Payment Appeals Committee  
 
Cuireadh an Coiste Achomhairc maidir le Scéim na hAoníocaíochta ar bun I mí Feabhra 2004 d’fhonn deileáil le 
hachomhairc o fheirmeoirí nach mbíonn sásta le socruithe na Roinne I ndáil le gneithe éagsúla de Scéim na 
hAoníocaíochta a chur I bhfeidhm.  Is é John Duggan Uasal Cathaoirleach an choiste ar a bhfuil Oifigigh Achomhairc 
de chuid na hOifige Achomhairc Talmhaíochta.  Is feirmeoir é an tUasal Duggan a bhíodh ina Chathaoirleach tráth ar 
Avonmore agus ar Glanbia Plc agus a bhfuil taithí aige ar gach gne d’earnáil na talmhaíochta.  Bhí sé ina chomhalta 
den bhord tráth ag Bord Bia agus ag an mBord Bainne.  Déanann an Coiste Achomhairc maidir le Sceim na 
hAoníocaíochta scrúdú ar achomhairc maidir le socruithe de chuid na Roinne Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia I ndáil 
le gneithe éagsúla de Scéim na hAoníocaíochta.  Orthu sin, bíonn Force Majeure, socruithe maidir le hIontrálaí 
Nua/Comharbacht, agus baineann an chuid is mó den obair le cinneadh ar chásanna maidir leis an dáileadh ar chion 
teidil as an gCúl Taca Náisiúnta 2005, 2006, 2007, 2009 and 2009.  Bhí dhá chruinniú den Choiste i 2009 agus chuir 
sí i gcrích breithniú a dhéanamh ar 77 cás san am agus moltaí a dhéanamh chuig an Roinn mar atá leagtha amach sa 
tábla thíos. 
 
 
5(a) An Coiste Achomhairc maidie le Scéim na hAoníocaíochta – Staitisticí 2009 
 

 
 

 
Force 

Majeure 

Cúl Taca 
Náisiúnta 

2005 

Cúl Taca 
Náisiúnta 

2006 

Cúl Taca 
Náisiúnta 

2007 

Cúl Taca 
Náisiúnta 

2008 

Cúl Taca 
Náisiúnta 

2009 

 
Móriomlán 

Ceadaíodh - 2  2  - 4 

Diúltaíodh 2 2 2 23 31 11 71 

Breis 
eolais/Fiosrúchán 

- 1 - - 2 - 2 

Neamhbhailí - - - - - - - 

Total 2 4 2 25 33 11 77 

 
    

 

An Coiste Achomhairc maidir le Scéim na hAoníocaíochta 
– Staitisticí 2009 
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6. Cásanna Achomhairc Áirithe 
 
Cás 1   Sceim na hAoníocaíochta  
 
 
Cuireadh iarratas faoin Scéim Íocaíochta Singil 2007. Ag iniúchadh i gcrích ag an Roinn, fuair an cheantar incháilithe 
a bhí níos lú ná sin a dhearbhú maidir leis an iarratas agus diúltaíodh dá bhrí sin bhí an talamh neamh-incháilithe agus 
pionós a chur i bhfeidhm i gcomhréir leis na téarmaí agus na coinníollacha. Mar a bhí an ró-dhearbhú níos mó ná 
20%, i bhfeidhm ar an pionós a bhí caillteanas iníoctha don bhliain tagartha. Rinneadh achomharc chun an cinneadh 
sin an Oifig Achomhairc Talamhaíochta.  
   
Ag an éisteacht ó bhéal an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia dúirt sé gur dearbhaíodh cuid de na limistéar a bhí 
a fuarthas a bheith neamh-incháilithe ar cigireachta toisc nach raibh aon teorainneacha a shainiú, aon fálú, ní raibh an 
talamh a choimeád i GAEC (Dea-Riocht Talmhaíochta agus Comhshaoil) agus go raibh fadhbanna inrochtaineachta. 
Fuair an Roinn nach raibh an talamh atá i gceist saothraithe nó arna bhainistiú ag an iarratasóir le linn na tréimhse 
tagartha. Bhí an t-iarratasóir ar léas leis an talamh a fuarthas a bheith neamh-incháilithe agus an Roinn measfar é a 
theip ar fhoraoiseacht.  
 
An t-iarratasóir a chomhaontaítear leis an Roinn maidir le cáilitheacht na talún atá i gceist, áfach, sé achomharc a 
dhéanamh ar dhéine an phionóis. D'áitigh sé talamh san áireamh in iarratas den chineál céanna a bhí ag feirmeoirí eile 
san am atá thart agus a bhfuair siad íocaíocht ar céanna. Bhí an talamh ar léas ag an iarratasóir a tharraingt anuas 
ionas go bhféadfadh sé a theidlíochtaí iomlána mar nach raibh sé rogha dó chairn a theidlíochtaí. An t-iarratasóir 
isteach bhí sé deacair a fháil talún maith i 2006 agus, mar thoradh ar léas fliuch aige measadh gurbh é an talamh seo 
atá incháilithe le haghaidh feirmeoireachta.  
 
I breithniú an t-achomharc, go raibh an tOifigeach Achomhairc maidir leis na Téarmaí agus Coinníollacha a rialaíonn 
an Scéim. Go háirithe i dtaca leis an gcás seo go bhfuil na forálacha seo a leanas de na 2007 Téarmaí agus 
Coinníollacha SPS.  
 
Caibidil 16 Sainmhíníonn an heicteár incháilithe a chur san áireamh "talamh a úsáidtear chun fás gránaigh, oilseeds, 
coppice uainíochta gearr, miscanthus sinensis, barra próitéine, biatas siúcra, arbhar Indiach, farae, biatas, tornapaí, 
mangolds, Kale, féar le haghaidh sadhlais nó féar nó féaraigh. I gcás gach heicteár a dhearbhú, a eisiann cheantar 
incháilithe aon limistéir faoi fhoirgnimh; clóis feirme; coillte; aibhneacha agus i srutháin;; locháin; cosáin; bóithre 
feirme; expanses de carraig lom; scrobarnach dlúth nó portaigh atá neamhábalta chun féaraigh ". Soláthraíonn sé 
freisin go "Ní mór do gach réimse foráiste a fenced leordhóthanach".  
 
Caibidil 23 sainmhíniú ar shealbhú mar "an aonaid táirgeachta go léir laistigh de chríoch an Stáit a bhainistiú ag 
feirmeoir". Tá an ghníomhaíocht talmhaíochta a shainiú mar "a tháirgeadh, a thógáil nó atá ag fás de tháirgeadh 
talmhaíochta lena n-áirítear fhómhair, á gcrú, ainmhithe pórú agus ainmhithe a choinneáil chun críocha 
feirmeoireachta nó a chothabháil ar an talamh i ngníomhaíocht mhaith talmhaíochta agus chomhshaoil".  
    
Caibidil 25 Soláthraíonn "nach mór faoi Cross ceanglais Comhlíonadh, feirmeoir ag fáil íocaíochtaí díreacha, lena n-
áirítear SPS, DAS agus araile, maidir leis na ceanglais bhainistíochta éagsúla reachtúla atá leagtha síos i reachtaíocht 
an AE (na Treoracha agus Rialacháin) maidir leis an gcomhshaol, sábháilteacht bia, sláinte ainmhithe agus leasa, 
sláinte plandaí agus agus ní mór an fheirm a choimeád ar bun ar choinníollacha maithe talmhaíochta agus comhshaoil 
(GAEC). "  
 
Ghlac an t-iarratasóir go raibh an talamh incháilithe do ghníomhaíocht talmhaíochta mar a fhoráiltear i dTéarmaí agus 
Coinníollacha ach achomharc a dhéanamh ar dhéine na pionóis, ie caillteanas iníoctha don bhliain. Nuair a chuirtear 
na fíricí, thug an tOifigeach Achomhairc nach raibh aon fálú ar an plots atá i gceist, ní raibh aon sainithe agus nach 
bhfuil rochtain ar an limistéar a bhí chothabháil i GAEC. Maidir leis an dhéine an phionóis, áit a bhfuil ró-dearbhú 
níos mó ná 20%, is é an pionós caillteanas iníoctha don bhliain atá i gceist agus an t-Oifigeach Achomhairc nach 
féidir pionóis a athrú mar a fhoráiltear i dTéarmaí agus Coinníollacha.  
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Cás 2     An Sceim maidir le Bainistiú Dramhaíola ar Fheirmeacha 
 
 
Fuarthas Tá achoimre ar Scéim Bainistíochta Dramhaíola Feirme (FWM) i bhfeidhm ar an am ag an Roinn 
Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia i mí Eanáir 2007, le ranna ar leith nach bhfuil críochnaithe. Tugadh cead pleanála 
iomlán ar an 24ú Eanáir 2007. D'eisigh an Roinn litir admhála Márta 2007 in iúl don iarratasóir go ní raibh sé 
indéanta a bhunú le hincháilitheacht an t-iarratas mar doiciméadú riachtanach ar fad nach raibh curtha isteach. Ní 
raibh an t-achomharcóir an litir seo a aisghairm a fháil. Umar sciodair i bhfeidhm ar cuireadh i gcrích ar fud na Cásca 
2007, agus nuair a bhí sé an fhoirm a chomhlánú Íocaíochta Singil is go raibh sé féin agus a comhairleoir ar an eolas 
gur críochnaíodh an umar roimh cead i scríbhinn a bheith eisithe. Fuarthas iarratais comhlánaithe go hiomlán FWM 
mí Bealtaine 2007 agus an comhairleoir isteach litir a mhíníonn an staid. Dúirt sé go raibh an t-achomharcóir ar 
earráid dáiríre i tosú roimh cheadú a fháil, agus diúltú a íoc deontas i gcabhair ar an umair a bheadh tubaiste don 
achomharcóir.  
 
 Ag feirme ar-réamh-cheadú an chigireacht i mBealtaine 2007, fuair an Cigire go raibh an umar tógtha. taifeadta sé ar 
an tuarascáil iniúchta ar an eolas go bhfuil an t-achomharcóir dó tús a cheap sé go mbeadh an obair nuair a fuair sé 
cead pleanála iomlán ón gComhairle Chontae. An Roinn in iúl don achomharcóir nach raibh sé i dteideal cabhrach ar 
an umair ós rud é gur tógadh é gan ceadú i scríbhinn roimh ré.  
 
Na téarmaí agus coinníollacha na scéime go soiléir stáit "'Cúnamh ní bheidh tugtha chun tús leis na hoibreacha nó 
trealamh / ítimí a ceannaíodh i scríbhinn roimh cheadú ina iúl don fheirmeoir."  
 
De réir an fhoirm iarratais a shíniú, a dhaingniú feirmeoirí go bhfuil léamh agus a thuiscint Téarmaí agus 
Coinníollacha agus aontú a bhreathnú agus a bheith faoi cheangal ag na coinníollacha go léir. An tOifigeach 
Achomhairc tuiscint go raibh an t-achomharcóir an-ghnóthach a phost i rith 2007 agus ní raibh aon bhaint amach na 
hiarmhairtí ad'fhéadfadh a airgeadais nach gcomhlíonann na coinníollacha dá scéim. An tOifigeach Achomhairc 
admhaigh Ní dhéanann daoine a léamh i gcónaí foirmeacha iarratais ar mhaithe le scéim sula ndéantar iad a shíniú 
agus a n-aontaíonn an dóigh sin a bheith faoi cheangal ag na coinníollacha scéime. Mar sin féin, ní féidir leis an 
Oifigeach Achomhairc cead achomhairc ar bhonn comhbhá le haghaidh an achomharcóra staid. Ní mór a bheith ann 
ar fhorais dhlisteanacha as cead achomharc a dhéanamh. I bhfianaise an Oifigeach Achomhairc's ní raibh aon 
fadhbanna nós imeachta le próiseáil na Roinne an t-iarratas FWM. Bhí an t-achomharc, dá bhrí sin dhícheadú.  
 

 15



An Oifig Achomhairc Talmhaíochta Tuarascáil Bhliantúil 2009                    
  

 
  

 
An Oifig Achomhairc Talmhaíochta Tuarascáil Bhliamtúil 2009 

 

 
Cás 3     An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin Tuath (REPS) 
 

An t-achomharcóir a chlaochlú ó REPS 2 go REPS 3 i mí na Samhna 2004 agus cheadaigh an conradh nua chun tosú 
ar feadh tréimhse cúig bliana ón 1 Samhain 2004, a bhfuil limistéar fochonradh de 25.01ha. I mí na Samhna 2006, 
nuair a chur isteach ar an bhfoirm REPS 1C, in iúl don achomharcóir an Roinn gur dhíol siad 1.92ha i mBealtaine 
2008 chun rannpháirtí REPS a laghdú eile ina gceantar conradh 23.31ha.  
 
I mí an Mhárta 2009, chinn an Roinn go mbeadh mar thoradh ar laghdú ar 1.92ha, aisghlámadh suim € 1,267.00 
móide a asbhaint as an íocaíocht chéad scéim eile. Rinneadh achomharc an cinneadh seo ar bhonn an ceannaitheora 
athair, a bheidh an talamh san áireamh ina phlean REPS chun dáta a chomóradh eile amhail an 1 Feabhra 2009. 
Áfach, a chuid REPS 3 teagmháil a dhéanamh i gcrích ar an 31 Eanáir 2009 agus bhí sé ag cur a bheith 
rannpháirteach i REPS 4. Arna dtabhairt i gcrích ag an t-achomharcóir gur chomhlíon siad a gcuid dualgas, agus dá 
bhrí sin, níor chóir go mbeadh inphionóis.  
 
Ag an éisteacht ó bhéal a dhearbhaigh an Roinn sásta go raibh siad tar éis an t-achomharcóir an nós imeachta ceart 
seo a leanas dhiúscairt talún. Tugadh faoi deara go raibh sé san áireamh an gceannaitheoir athair an talamh i Íocaíocht 
Feirme Singil a 2008 (SPS) i bhfeidhm agus a dháta REPS chothrom ag an am céanna le conclúid a chonartha REPS 
3. Bhí sé go raibh isteach Shoiléirigh an cheannaitheora agus a athair, comhchlár plean REPS 4 ullmhaigh ar an 31 
Márta 2009 agus bhí ar dháta thosach feidhme an 1 Aibreán 2009. An plean seo san áireamh an talamh a cheannófar. 
Aithin an Roinn an cheist amháin a bhí acu leis an gcás seo ná go raibh an cheannaitheora an fógra a thabhairt dóibh 
laistigh de 6 seachtaine ón talamh mar a fháil in aghaidh na Téarmaí agus Coinníollacha alt 16.1.3.  
   
Raibh cead an t-achomharc mar a bhí glactha ag an Roinn gur lean an t-achomharcóir an nós imeachta ceart áit a 
bhfuil talamh a dhiúscairt ie gur díoladh an talamh ar rannpháirtí REPS agus gur tugadh fógra don Roinn a dhiúscairt 
ar REPS bhfoirm A ag an am a chur isteach de na 1C REPS 'Iarratais ar Íocaíocht'. Tugtar faoi deara go bhfuil an t-
achomharcóir ar na foirmeacha seo sonraí ar fáil ar an talamh a dhíol, agus an ceannaitheoir a n-ainm agus uimhir 
thagartha REPS. Ní bheidh In Alt 16 de na Téarmaí agus Coinníollacha, maidir le laghdú ar an cheantar, bhí mír 
16.2.3 cásanna sonraí ath-aisíocaíocht cabhair ag teastáil - "I gcás ina gcuirfear an talamh a dhiúscairt ar áireamh i 
bplean REPS eile ina rannpháirtí REPS atá ann cheana féin agus leanann a bheidh le saothraithe i gcomhréir leis an 
Scéim. "Ag an am a dhíol an cheannaitheora a bhí rannpháirtí REPS agus Téarmaí agus Coinníollacha a cheanglaítear 
air, d'fhonn a fháil ar a íocadh, fógra a thabhairt don Roinn laistigh de 6 seachtaine agus plean leasaithe a chur faoi 
bhráid an Choimisiúin a ghabhann leis an 1C laistigh de 2 mhí ón dáta a chomóradh eile (mír 16.1.3 de na Téarmaí 
agus Coinníollacha). Tá glactha ag an Roinn 4 plean REPS, a bhfuil an dáta tosach an 1 Aibreán 2009 agus folaíonn 
an talamh a cheannófar as duit, a chomhlíonann ceanglais an phlean leasaithe.  
 
An cheist agus an ceannaitheoir gan fógra a thabhairt don Roinn ar an talamh breise a fuarthas tá sé aitheanta ag an 
Roinn mar thoradh ar neamhchomhlíonadh an t-aisghlámadh. Sa chás seo ní raibh an gceannaitheoir maidir leis an 
fháil a íocadh ar an talamh seo. Tugtar faoi deara nach bhfuil aon fhoirm foirmeálta, cosúil leis an bhfoirm REPS 1A, 
do rannpháirtí REPS chun fógra a thabhairt don Roinn talamh breise a fháil. Mar in aghaidh an REPS Ciorclán 04/12, 
foirmeacha REPS A, GH agus W ionad REPS 1A. Mar sin féin, aon cheann de na foirmeacha seo a éascú 
athsholáthair fógra a thabhairt don Roinn talamh breise a fháil. Ciorclán 04/12 tagraíonn REPS freisin go mbeidh aon 
phionós déanach i bhfeidhm le cur faoi bhráid na foirmeacha athsholáthair ach déanfar íocaíocht a choinneáil siar. Ar 
an lámh eile, a dhéanann an 1C REPS agus plean REPS leasaithe a éascú athruithe a d'fhéadfadh a bheith tarlaithe do 
a thaifeadadh go foirmiúil. Dá bhrí sin, mar nach raibh an ceannaitheoir a lorg ar íocaíocht, ba é cinneadh an Oifigigh 
Achomhairc gur chóir aon aisghlámadh a chur i bhfeidhm mar atá an t-achomharcóir ghníomhaigh de mheon macánta 
i láimh an talamh a iarratasóir REPS agus a chur isteach de phlean an 4 REPS bhuail an gceanglas maidir le an phlean 
leasaithe. Ina theannta sin, nach bhfuil sé soiléir i dTéarmaí agus Coinníollacha cibé an Roinn fógra a cheanglaítear ar 
an talamh breise laistigh de 6 seachtaine nuair nach raibh an ceannaitheoir a cheangal ar íocaíocht. Mar fhocal scoir, a 
raibh cead an t-achomharc. 
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Cás 4     An Scéim Aoníocaíochta 
 
 
Cuireadh iarratas faoin Scéim Íocaíochta Aonair.  Tar éis iniúchadh ar an bhfeirm, an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh 
agus Bia measfar an t-achomharcóir a bheith i sárú ar Riachtanas Bainistíochta Reachtúla (SMR) 4, Níotráití, toisc 
nach raibh dóthain clúdach glas a bhunaítear laistigh de 6 seachtaine tar éis an treabhadh talún arúla idir 1 Iúil agus an 
15 Eanáir. Gearradh pionós de 5%. Lorg an t-achomharcóir athbhreithniú ar an cinneadh seo ar an mbonn go raibh sé 
ag treabhadh an réimse ach níorbh fhéidir leis an arna síol féir mar gheall ar an méid de na clocha a chaitear suas i 
ndiaidh treabhadh agus na coinníollacha a bheidh i réim an aimsir.  Rinne an Roinn a cheadú lamháltais i dtaca leis an 
aimsir agus an pionós laghdaithe go 3%.  Rinneadh achomharc chun an cinneadh sin an Oifig Achomhairc 
Talamhaíochta.  
 
Ag an éisteacht ó bhéal, cur síos ar an t-achomharcóir an fhorais a achomharc. Mhínigh sé an plota, faoi réir an 
phionóis, is réimse go háirithe fliuch á talamh mintirithe. Bhí sé ar intinn aige an achomharcóra féar go gcuireann san 
plota seo mar chuid den chóras rothlach a úsáidtear ar an bhfeirm. Tugadh an treabhadh an plota i mí Lúnasa 2008, 
áfach, caitheadh cuid mhór de chlocha suas agus is gá chun a bhailiú sula bhféadfaí a bheith arna síol féir. Mar sin 
féin, mar gheall ar an méid neamhghnách de báistí, bhí an conraitheoir in ann dul isteach ar an scéal lena mbaineann a 
gcuireann aon síolta agus de thoradh air go raibh aon chlúdach glas a bheidh le feiceáil ar an lá na cigireachta. 
Mhínigh an t-achomharcóir go raibh cheannaigh sé an síol féir agus bhí sé i gceist aige a gcuireann seo a bhreacadh. 
Bhí sé mar aon smacht ag an staid seo agus na pionóis mar thoradh ar an-gharbh.  
 
An tOifigeach Achomhairc aird ar an Rialacháin an AE a rialaíonn an scéim mar atá leagtha amach i dTéarmaí agus 
Coinníollacha. Sa chás seo, go háirithe chun an ceanglas a leagtar amach sa Rialachán Níotráití mar atá mínithe sa 
leabhrán 'Míniúcháin Lámhleabhar do Rialacháin Dea-Chleachtais Talmhaíochta' eisithe ag an Roinn i mí na Samhna 
2006. Page 15 stáit i ndáil leis an chonradh, agus ag baint úsáide as úsáide neamh-roghnaíoch "Talamh arúil 
treabhadh idir 1 Iúil agus 15 Eanáir ní mór go mbeadh clúdach glas ó barr arna laistigh de 6 seachtaine ó treabhadh".  
 
Ní raibh sé ábhar díospóide go raibh treabhadh leath de na plota, a bhí thalamh arúil, i mí Lúnasa 2008 agus ní raibh 
sé ag clúdach glas ó barr arna chur ar an lá na cigireachta. Dá bhrí sin, ba é a eisiúint chun an achomharc a dhéanamh 
cibé acu an faoi bhráid na himthosca a bhí go leor chun barántas a bhaint de na pionóis.  
 
Bhí Mhínigh sé go bhfuil an nádúr na talún feirme agus go háirithe ar an ábhar plota an pionós íseal-suite, peaty agus 
seans maith le bheith fliuch. Bhí sé úsáid le haghaidh táirgeadh gránach agus i 2008, bhí sé i gceist go gcuirfidh féar 
mar a rothlú an barr mar chuid den dea-chleachtas feirmeoireachta. Dá bhrí sin, measadh go raibh sé an t-
achomharcóir a bhí ar an eolas faoi nádúr an scéal agus a togracht á le ithreach bog fliuch. Mar an ceanglas a 
chlúdach glas scéim a bhunú laistigh de 6 seachtaine ó treabhadh curtha i láthair ó 2006, le haon chinneadh céachta 
an talamh a bheith déanta leis an riachtanas seo i gcuimhne.  
 
Dúirt an t-achomharcóir go raibh na coinníollacha aimsire ina fhachtóir mór i cosc a chur le cur ar an síol féir. 
D'ainneoin báistí go léir agus ar nádúr na hithreach agus na ceanglais scéim, treabhadh an t-achomharcóir an scéal go 
háirithe go déanach i mí Lúnasa 2008, bhí ann a gcuireann an síol féir agus dá bhrí sin aon chlúdach glas a bhí 
bunaithe ag an dáta na cigireachta ar roinnt 12 sheachtain ina dhiaidh sin. Toisc nach bhfuil na coinníollacha na 
scéime a bhí le comhlíonadh, bhí an t-achomharc dhícheadú.  
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Cás  5   2008 Scéim Limistéir faoi Mhíbhuntáiste  
 
 
Ar an t-iarratas Íocaíochta Singil 2008 Scéim, san áireamh an t-achomharcóir ar dháileacht talún a bhfuil an Roinn 
Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia ar fáil ar iniúchadh a bheith incháilithe le haghaidh Scéim Limistéir faoi 
Mhíbhuntáiste (DAS) íocaíocht. Ní bhfuarthas an Roinn seo, nach raibh aon teorainn dáileachta sainithe, a bhí fál, 
agus ní raibh aon rochtain neamhspleách ar an dáileacht. Gearradh pionós. Ar athbhreithniú, seasadh leis an 
gcinneadh agus dúirt an Roinn go raibh siad sásta go ndearnadh aon ghníomhaíocht talmhaíochta amach ar an 
dáileacht i rith 2008. Rinneadh achomharc an cinneadh seo as sin go dtí Oifig na nAchomharc Talmhaíochta.  
 
Na forais achomhairc a bhí go raibh an talamh a diúltaíodh toisc nach raibh sé i seilbh nó saothraithe ag an 
achomharcóir i 2008. Cuireadh tuarascáil an limistéar a bhí timpeallacht mar a meastar gur Limistéar faoi Chosaint 
Speisialta (SPA) i 2008. Dúirt an tuarascáil an dáileacht talún a bhí feiliúnach do innilt ar fhorais chomhshaoil, mar a 
bhfuil sé mar chuid de réimse mór de gnáthóg talaimh oscailte móin, gur chóir go mbeadh an limistéar a fhágáil 
neamhfhálaithe as tailte máguaird mar claí a bheadh le cur isteach ag fiach. Mar gheall ar an tuarascáil seo, bhí cosc 
ar an achomharcóir ó fheirmeoireacht ar an talamh.  
 
Tá na Téarmaí agus Coinníollacha na Limistéar faoi Mhíbhuntáiste Scéim 2008 stáit sin;  
 
A "Chun a bheith incháilithe le haghaidh íocaíochta faoi 2008 DAS caithfidh tú i do cheart féin:  
 
B "seilbh agus ar an bhfeirm i do cheart féin agus ar do phriacal féin ar a laghad 3 heicteár de thalamh foráiste i 
gceantar laistigh den Stát atá ainmnithe mar Limistéar faoi Mhíbhuntáiste ag an Aire.  
 
Plean Limistéir C. incháilithe le haghaidh DAS - Limistéir faoi bhóithre, limistéir cosáin, ... doshroichte agus 
limistéir nach bhfuil ar fáil le haghaidh na n-ainmhithe a chur ar thógáil faoi REPS etc ... ".  
 
Is léiriú an tOifigeach Achomhairc ar na 2008 Téarmaí agus Coinníollacha sonracha DAS mar atá feidhm acu chun 
achomharc seo go bhfuil an dáileacht, bhí an ábhar don achomharc, incháilithe chun críocha na Limistéar faoi 
Mhíbhuntáiste Scéim an 2008. Ní raibh an talamh a bhí i seilbh agus saothraithe ag an achomharcóir i 2008. Dar leis 
an Tuarascáil Chomhshaoil isteach, bhí an dáileacht atá mar chuid de láithreán Natura 2000 a mí-oiriúnach do ie 
féaraigh nach bhfuil ar fáil chun a chur ar thógáil na n-ainmhithe. Toisc nach bhfuil na Téarmaí agus Coinníollacha 
na scéime a chomhlíonadh, ba é an t-achomharc dhícheadú.  
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Cás 6   Scéim Íocaíochta Singil/Scéim na Limistéar faoi Mhíbhunt. 
 
 
Roghnaíodh an achomharcóra Scéim Íocaíochta Singil 2008 iarratas ar seic cáilitheacht talún ag cianda Sensing. Tá 
an talamh a leanúint suas iniúchadh ar siúl i mí na Nollag 2008. fuarthas go raibh neamhréireachtaí i dtrí dáileacht 
talún as a dtiocfaidh laghdú i réimse 10.20 heicteár san iomlán. Cuireadh in iúl don achomharcóir an trí litir a bheidh i 
mí na Nollag 2008. Lorg sé athbhreithniú a dhéanamh as an Cigire Dúiche, a ath-iniúchadh ar na ndáileachtaí talún i 
Márta 2009 agus seasadh leis an gcinneadh bunaidh. Bhí an t-achomharcóir in iúl chomh maith go mbeadh aon 
íocaíocht a dhéanamh dó ar Iarratas a 2008 le haghaidh an Íocaíocht Aonair Feirme Scéim na Limistéar faoi 
Mhíbhuntáiste nó Scéim, toisc nach raibh an iomarca éileamh i réimse níos mó ná 20%.  
 
Fuarthas a achomhairc ag an Oifig Achomhairc Talmhaíochta i mBealtaine 2009. An t-achomharc a bhí ar na forais 
ar dhéine an phionóis a fhorchuirtear mar a bheadh sé méid is mó a ioncam don bhliain. Bhí sé na tailte féarach ar 
feadh na mblianta, agus más rud é nach bhfuair sé a chuid airgid a fháil a bheadh caillfidh sé chomh maith lena n-
íocaíochtaí REPS agus go mbeadh sé in ann a léas a íoc.  
 
Ag an éisteacht ó bhéal, an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia Dúradh iniúchadh ar dtús ag iargúlta sensing i 
gcás ina raibh neamhréiteach suas agus seo a bheith mar thoradh ar iniúchadh réimse seo. Bhí difríocht de 10.20ha 
idir an talamh incháilithe le fáil, agus i dteideal éileamh talún. Bhí sé seo go bhfuil easnamh de os cionn 20%, a 
bheith mar thoradh ar neamhní íocaíocht faoi Scéim na hÍocaíochta Aonair Feirme le haghaidh 2008. Rinneadh 
Laghduithe i dtrí dáileacht talún. Rinneadh na laghduithe mar thoradh ar fhás dlúth de chrainn agus scrobarnach, agus 
thart ar cheantar teach cónaithe ní asbhaintear, doshroichte chun graze, agus aon ghníomhaíocht feirmeoireachta atá á 
déanamh sna ceantair seo.  
 
Dúirt an t-achomharcóir go raibh an talamh seo inrochtana agus bhí ar féarach, an focal dorochtana nach raibh le 
feiceáil san Íocaíocht Feirme Singil Téarmaí agus Coinníollacha Scéime. Léirigh sé cianbhrath grianghraif ón mbliain 
2000 rud a léirigh réimse níos lú dlúth de scrobarnach ná mar a bhí i láthair sa 2008 grianghraif. Labhair sé réamh-
priontáilte limistéar tagartha sheoladh ag an Roinn chun an t-iarratasóir a shainaithin an limistéar talún a éileamh mar 
féaraigh incháilithe agus buan. Léigh sé alt as an bhileog eolais; 'Treoirlínte maidir le líonadh amach ar an Scéim 
Íocaíochta Singil 2008 Foirm Iarratais' a tharchur chuig an cheantar tagartha ar an bhfoirm réamh-priontáilte. Ghlac 
sé leis go mbeadh roinnt laghdú a dhéanamh, ach mhothaigh sé an asbhaint le déanamh tar éis an iniúchta a bhí 
éagórach agus iomarcach.  
 
Chun teacht ar chinneadh i gcás an Oifigeach Achomhairc aird ar na Téarmaí agus Coinníollacha na scéime agus an 
reachtaíocht ábhartha AE. Níor ghlac an tOifigeach Achomhairc glacadh leis an achomharcóra argóint gur mar an 
limistéar glan incháilithe an dáileacht talún a thugtar ar an bhfoirm réamh-priontáilte ar fáil ag an Roinn 
Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia, déanann sé an ceantar i dteideal a éileamh.  
 
Ghlac an tOifigeach Achomhairc grianghraif cianbhrath ó 2000 go raibh crann a thaispeáint níos lú dlúth agus fás 
scrobarnaí ná an leagan 2008 léirigh. Bheadh D'fhéadfadh sé gur féidir le cuid de na talún graze Tugadh diúltiú atá ar 
ais sa bhliain 2000 mar scrobarnach agus crainn a scaipeadh amach go nádúrtha agus ramhraithe sa spás ocht 
mbliana. Dúirt an tOifigeach Achomhairc leis an gcinneadh Ní mór a bheith bunaithe ar an riocht an talamh i 2008 
nach bhfuil i 2000, agus ní raibh an t-achomharcóir inphionóis ar na grianghraif iargúlta sensing de 2008 a thug a 
bhfuil réimse chigireacht i gcrích. Bhí sé mar thoradh ar an réimse seo a iniúchadh go raibh forchuireadh pionós. 
Rinneadh tomhais mionsonraithe ar an talamh neamh-incháilithe amach ag an Oifigeach cigireachta a bhí ar ghlac an 
Cigire Ceantair a mbíodh sé ag ath-iniúchadh agus athbhreithniú an cháis.  
 
An tOifigeach Achomhairc atá luaite ó Téarmaí & Coinníollacha maidir leis an Scéim Íocaíochta Singil 2008 an AE 
(SPS) agus chun an Scéim Limistéir faoi Mhíbhuntáiste 2008 "faoin gceannteideal mhír; 'Talamh incháilithe le 
haghaidh a deir SPS';" Caithfidh an talamh a choimeád i mhaith talmhaíochta agus riocht comhshaoil. I gcás gach 
heicteár a dhearbhú, a eisiann cheantar incháilithe aon limistéir dorochtana agus aon limistéir faoi fhoirgnimh; 
feirme; coillte; aibhneacha agus i srutháin;; locháin; cosáin; bóithre feirme; tailte expanses de carraig lom, 
scrobarnach dlúth agus portaigh atá oiriúnach le haghaidh innilt ". Bhí an t-achomharc dhícheadú.  
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Cás  7    Leas Ainmhithe, Taifeadadh agus Pórú Scéim  
 
 
Is é an t-achomharcóir ina rannpháirtí sa Leas Ainmhithe, Taifeadadh agus Pórú Scéim do macha diúil. I mí Aibreáin 
2009, an Roinn in iúl don achomharcóir go bhfuil an oiread 30 de na gamhna i bhfeidhm ar díoladh ag níos lú ná 2 
sheachtain tar éis an bhaint den chíoch nach raibh siad ag cáiliú le haghaidh íocaíochta faoin scéim. tugadh fógra aon 
phionós dhiúltú, agus ag an Roinn a shoiléiriú agus na hainmhithe a scriosadh ó íocaíocht agus nach raibh sé i 
bhfeidhm ar íocaíochtaí eile faoin scéim seo.  
 
Dúirt an t-achomharcóir le tacú le fianaise go raibh an cleachtas a dhíol ar an seó bólachta agus a dhíol go háirithe do 
na 10 mbliana anuas. Bhí an marglann's a thaispeáint agus a dhíol ar an gcéad Luan i mí Dheireadh Fómhair i ngach 
bliain roimhe sin, ach i 2008 ar an díol a tugadh ar aghaidh le seachtain amháin go 29 Meán Fómhair, agus go raibh 
sé seo in iúl ach an t-achomharcóir díreach roimh an dáta nua. Bhí an t-achomharcóir weaned na hainmhithe ar an 19 
Meán Fómhair faoin tuiscint go mbeadh an díol a bheith ar an 6 Deireadh Fómhair a bhí an t-achomharcóir ar éirigh 
leo ag a dhíol agus a thaispeáint sna blianta roimhe sin, agus measfar é a ghnó lárnach maidir le feirmeoireacht. 
Chomh maith leis sin bheadh sé Samhain roimh an díol beathaithe creep eile agus idir an dá linn a chruthú a bheadh 
daor.  
 
Ghlac an Roinn leis an t-achomharcóir a bhí an chustaiméara traidisiúnta ag an díol, go háirithe, ach ag an síniú suas 
go dtí an scéim aontaithe a bheith faoi cheangal ag na coinníollacha scéim, lena n-áirítear a bhfuil an-ainmhithe ar 
feadh 14 lá tar éis an bhaint den chíoch. Admhaigh an Roinn an t-achomharcóir go raibh béilí chothaithe le haghaidh 
níos mó ná 4 sheachtain roimh an bhaint den chíoch ach is gá an riachtanas a bhain le tréimhse an bhaint den chíoch 
post.  
 
An tOifigeach Achomhairc faoi deara ina rannpháirtí ar an scéim a chur i bhfeidhm faoi na bearta sonracha atá 
leagtha amach i dTéarmaí agus Coinníollacha. a cheangal ar na ceanglais na scéime ar an 8.5.1 agus 8.5.3 de na 
Téarmaí agus Coinníollacha go gcaithfear a bheathú min a leanúint tríd an bpróiseas an bhaint den chíoch ar feadh 
tréimhse íosta de 2 sheachtain tar éis an bhaint den chíoch, agus go gcaithfidh gach ainmhí a bheith weaned íosmhéid 
de 2 sheachtain sular féidir iad a dhíol.  
 
Dheimhnigh an bólachta an seó speisialta agus a dhíol a tugadh ar aghaidh ag an gCoiste Mart ar an 29 Meán 
Fómhair, 2008 agus a d'fhéadfadh a bheith ag súil leis de ghnáth díoltóirí a dhíol ar an 5 Deireadh Fómhair, 2008. 
Ghlac an tOifigeach Achomhairc an t-achomharcóir a bhí beartaithe leis an béile ar chothú agus ar an bhaint den 
chíoch leis an dáta deireadh fómhair i gcuimhne. An tOifigeach Achomhairc scrúdú chomh maith ar an gcás faoi 
force majeure nach bhféadfadh ach i gcrích go raibh an cinneadh a dhíol ar an 29 Meán Fómhair taobh amuigh de 
rialú an achomharcóra. rinneadh cinneadh bainistithe áit sin ba chúis leis an 30 ainmhithe a bheith ag teacht salach ar 
an scéim ceanglas arna dtabhairt ag an achomharcóir. Bhí an t-achomharc dhícheadú.  
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Cás 8     An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin Tuath (REPS) 
 
 
Tá an t-achomharcóir i bhfeidhm chun dul isteach REPS 4 ar an 6ú Samhain 2007. An 17 Aibreán 2008 ghlac sé i 
REPS 4 le dáta thosach feidhme an phlean ar 1 Nollaig 2007. Cuireadh in iúl Ar 31 Márta, 2009 trí litir a bheidh an t-
achomharcóir gur aimsigh seiceáil iomlán riaracháin ar a phlean go raibh an ceimiceán P pleanáilte go mícheart, agus 
go bhfuair sé pionós 5% mar thoradh air. iarradh plean coigeartaithe roimh an 31ú Iúil 2009. An t-achomharcóir 
achomharc a dhéanamh chuig an Oifig Achomhairc Talamhaíochta agus lorgaíodh aon éisteacht ó bhéal.  
 
I breithniú an t-achomharc, an tOifigeach Achomhairc ag teastáil chun aird a thabhairt ar na Rialacháin AE a 
rialaíonn an scéim mar atá leagtha amach i dTéarmaí agus Coinníollacha mar a eisíodh chuig gach tréad úinéir ar an 
thosach feidhme na scéime.  
 
Mír 13 de na Téarmaí agus Coinníollacha maidir le REPS 4 Is é an teideal Leasuithe ar na Pleananna. Mír 13.1 stáit; 
"Leasuithe chun pleananna a bheidh i gcomhréir leis an scéim Téarmaí agus Coinníollacha agus Sonraíocht do 
Pleanálaithe de thuras na huaire i bhfeidhm. Déanfar leasuithe iomchuí a dhéanamh chun pleananna atá ann cheana 
féin sna cásanna seo a leanas: - Cá bhfuil an plean faofa a fuarthas a bheith "easnamhach.  
 
An tOifigeach Achomhairc go raibh an t-achomharcóir le plean a bhí easnamhach mar a fhoráiltear in Alt 13 de na 
Téarmaí agus Coinníollacha maidir le REPS 4. Is é an réiteach is cuí sa chás seo, bhí le haghaidh plean leasaithe a 
chur isteach ag an achomharcóir.  
 
An tOifigeach Achomhairc go bhfuil an pionós amháin le haghaidh ceimiceán a liostaítear in Iarscríbhinn 1 P de na 
Téarmaí agus Coinníollacha maidir le REPS 4 le haghaidh "Pleanáilte Ceimiceán P Sáraíodh an". Fuair an tOifigeach 
Achomhairc nach raibh aon fhianaise ann gur sháraigh an ceimiceán P pleanáilte sa chás seo, agus nach raibh pionós 
tuillte.  Raibh cead an t-achomharc  
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Cás  9    An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin Tuath (REPS) 
 
 
An t-achomharcóir a bhí rannpháirteach i REPS 3 agus an plean éard a bhí ar thalamh faoi úinéireacht agus faoi léas 
talún. Tar éis na cigireachtaí arna ndéanamh ag an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia, cuireadh in iúl don 
iarratasóir go bhfuil a rannpháirtíocht i REPS a bhí á fhoirceannadh agus go bhfuil gach airgead a íocadh faoin 
gconradh a bheadh ar ais leis an Roinn a mheastar a bheith ann le saincheisteanna a bhaineann le cruthú saorga a 
shealbhú. An cinneadh seo an t-iarratasóir achomharc chuig an Oifig Achomhairc Talmhaíochta.  
 
Tionóladh éisteacht ó bhéal maidir leis an achomharc ag a dúirt an Roinn an cinneadh go raibh an cás maidir le cruthú 
saorga de ghabháltas torthaí seo a leanas a bhí déanta ag roinnt iniúchtaí. An Roinn faoi deara go bhfuil ar a bheith 
páirteach san áireamh an t-iarratasóir REPS an limistéar ar úinéireacht agus faoi léas talún ar an bplean. An conradh 
le haghaidh an talamh ar léas a bhí ar feadh tréimhse 6 bliana. I 2006, bhí dhá léasanna nua tarraingíodh suas tríd an 
talamh ar léas idir an t-iarratasóir agus ball den teaghlach. An rannóg den talamh ar léas mar thoradh ar an iarratasóra 
íocaíocht a bheith laghdaithe;, áfach, mar thoradh air freisin i méadú ar íocaíocht i leith an bhaill teaghlaigh eile. An 
méadú ar íocaíocht i leith an bhaill teaghlaigh eile a bhí suntasach thar tréimhse 5 bliana i gcomparáid leis an laghdú 
le híoc ag an iarratasóir mar thoradh ar scoilteadh an léasa. Ina theannta sin, le linn iniúchta fuair an Roinn nach raibh 
an ball teaghlaigh eile innealra nó botháin agus a chuid ainmhithe a bhí an scoil lonnaithe leis na hiarratasóirí.  
 
An t-iarratasóir agóid na torthaí ar an mbonn go raibh an cheannaigh an duine eile atá i gceist talún roimhe sin a 
bhaineann le REPS teacht le chéile agus chun cabhrú le gealltanais iasacht a chruinniú an t-achomharcóir go raibh 
cuid de a gcuid teidlíochtaí a aistriú chun ball den teaghlach. D'fhonn a tharraingt anuas gach ceann de na teidlíochtaí 
ar an mball teaghlaigh a cheanglaítear talamh breise, agus dá bhrí sin, an t-achomharcóir scoilt an léas ar an gcúis seo. 
Dúirt an t-achomharcóir go raibh fáltas ar leith i leasachán a urramú agus na hainmhithe a bhí á gcoimeád ach le 
chéile do lá amháin mar gheall ar an aimsir go dona. Dúirt an Roinn a thuilleadh go raibh an talamh ar léas neamh-
incháilithe toisc nach raibh deacracht le hinrochtaineacht agus ní raibh aon teorainneacha atá sainithe. Níl an talamh 
ar léas fál agus dá bhrí sin, ní stoc-cruthúnais. Dúirt an t-achomharcóir nach raibh aon fhadhbanna inrochtaineacht 
agus caoirigh is féidir a ghlacadh chun an plots. Ní Ina theannta sin, dúirt an t-achomharcóir an talamh ró-innilte agus 
dá bhrí sin, tá sé á chothabháil i GAEC.  
 
I teacht ar chinneadh ar an achomharc, go raibh an tOifigeach Achomhairc maidir le reachtaíocht an AE ábhartha 
agus Téarmaí agus Coinníollacha a rialaíonn an scéim. Go háirithe i dtaca leis an gcás seo Iarscríbhinn 2 den SCTT 3 
Téarmaí & Coinníollacha tagairt;  
• mír 1 ar fáil "Ní dhéanfaidh iarratas ar glacadh leis más rud é, i dtuairim an Aire nó a chuid oifigeach, tá an 
ngabháltas lena mbaineann a cruthaíodh go saorga d'fhonn a tharraingt anuas nó na sochar a uasmhéadú faoin Scéim. 
Beidh aonaid nua feirme a cruthaíodh trí ghabháltais atá ann cheana féin a roinnt nó a mhéadú, a scrúdú. "  
• mír 2 ar fáil "incháilitheachta a bheidh a chinneadh maidir le hiarratais a scrúdú trí thagairt a dhéanamh do (a) 
cruthú / méadú an ghabháltais agus / nó (b) a bhainistiú an ghabháltais mar aonad ar leith".  
• Tá mír 3 ar fáil idir-inter "ar na fachtóirí a d'fhéadfadh a bheith san áireamh nuair a scrúdú a dhéanamh ar an cruthú 
/ méadú an ghabháltais san áireamh: (a) an tairbhe phleanáilte don timpeallacht, (b) an t-ioncam agus an caiteachas 
tharscaoilte trí thagairt a dhéanamh ar an bplean, (c ) an ghníomhaíocht feirmeoireachta ... ... "  
• Cuirtear mír 4 ar fáil idir-inter "ar na fachtóirí a d'fhéadfadh a bheith san áireamh nuair a scrúdú a dhéanamh ar 
bhainistiú an ghabháltais mar aonad ar leith san áireamh: (a) líon na dtréad ar leith, (b) a chothabháil macha go 
leithleach, (c) a láimhseáil macha ar leithligh i láimhseáil ar leith áiseanna .... "  
 
Bhí an t-achomharc ndiúltófar mar a bhí sé teacht ar an tOifigeach Achomhairc gur an tríd an talamh ar léas idir an t-
achomharcóir agus ar an mball teaghlaigh a chruthú ina chomhdhéanamh saorga de ghabháltas chun críche sochair a 
uasmhéadú faoi REPS. Bhí sé seo bunaithe ar fhachtóirí mar an sochar airgeadais a dhíorthaítear ó scoilteadh an 
talamh ar léas, caithfear na hainmhithe lonnaithe le chéile ar an lá na cigireachta agus an talamh ar léas nach fál agus 
ní stoc-cruthúnais. Chomh maith leis sin, ní raibh aon tairbhe shuntasach comhshaoil a fhabhraíonn maidir leis an 
talamh ar léas, bhí forgone aon ioncam nó gan aon chostais bhreise eile ná mar a bhí na costais a tabhaíodh ar léas ag 
an achomharcóir i ndáil leis an talamh ar léas.  
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Cás  10   Scéim Feirmeoireachta Orgánach 
 
 
I mí Lúnasa 2007, an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia Sheol an seastán nua amháin Scéim Feirmeoireachta 
Orgánaí (F eidhmiúcháin). I mí an Mhárta 2008 go déanach, rialacha an AE nua a tháinig i bhfeidhm lena rialaítear 
feidhmiú na scéimeanna ar fad agra-comhshaoil. Na rialacha nua arna leagan síos go gcaithfidh iarratais do gach 
scéim den sórt sin lena n-áirítear an Scéim Feirmeoireachta Orgánaí a chur faoi bhráid na Roinne tráth nach déanaí ná 
an 15 Bealtaine go bliantúil. Tar éis a theacht i bhfeidhm na rialacha nua, d'eisigh an tAire preasráiteas a léiríonn an 
dáta deiridh de 15 Bealtaine, 2008 le haghaidh Scéim na Feirmeoireachta Orgánaí. An spriocdháta nua a bhí déanta 
freisin go forleathan sa phreas feirmeoireachta ag an am agus ar an idirlíon.  
 
Ar an 20 Bealtaine, 2008 achomharcóirí a fuarthas Scéim Feirmeoireachta Orgánaí bhfeidhm ag an Roinn. I litir dar 
dáta an 27 Bealtaine, 2009, cuireadh in iúl don achomharcóirí ag an Roinn go raibh an chaill siad an spriocdháta 2008 
i bhfeidhm, ní bheadh acu ar dháta thosach feidhme an 1ú Eanáir 2009 maidir le Scéim Feirmeoireachta Orgánaí a 
gconradh. Fuarthas an t-achomharc achomharcóirí in Oifig na nAchomharc Talmhaíochta ar an 17ú Lúnasa 2009.  
 
Ag an éisteacht ó bhéal, dúirt an achomharcóirí nach raibh siad ar an eolas ar an dáta deiridh de 15 Bealtaine, 2008 le 
haghaidh na Feirmeoireachta Orgánaí Scéim, agus nach raibh sé le feiceáil in áit ar bith sa doiciméadú. An 
achomharcóirí mheas go raibh an Roinn tar éis fanacht tamall fada i gcur ar an eolas nach raibh siad ag fáil íocaíocht 
do 2008 faoi Scéim na Feirmeoireachta Orgánaí. Dúirt an achomharcóirí a gheofar litir dar dáta an 12 Bealtaine, 2008 
ón Roinn a fhiosrú maidir le cibé an raibh siad iarratas ar stádas orgánach, chas siad lena pleanálaí mba atá a n-
iarratas ar an Scéim Feirmeoireachta Orgánaí a sheachadadh chuig an Roinn ar an 15 Bealtaine 2008. Ní raibh a 
tharla sé seo.  
 
I breithniú an t-achomharc, an tOifigeach Achomhairc ag teastáil chun aird a thabhairt ar na Rialacháin AE a 
rialaíonn an scéim mar atá leagtha amach i dTéarmaí agus Coinníollacha. Mír 19 de na Téarmaí agus Coinníollacha 
na Scéime Feirmeoireacht Orgánach na stáit sin; "Gach formheas faoin scéim seo faoi réir na gcoinníollacha atá 
leagtha síos ag an Aire, a chaithfidh a bheith comhlíonta go hiomlán ag an iarratasóir." Deir mír 22; "The Féadfaidh 
an tAire tráth ar bith a athrú nó a leagan síos a thuilleadh na coinníollacha faoi na Scéime. "  
 
Seoladh an Scéim Feirmeoireachta Orgánaí i mí Lúnasa 2007, agus bhí oscailte do iarratas go dtí an 15 Bealtaine 
2008, ar feadh tréimhse de thart ar 8.5 mhí. Nuair a bunaíodh an dáta deiridh cinntitheach ar an scéim, a bhí sé a 
phoibliú go forleathan. An dualgas a bhí ar an achomharcóir mar iarrthóir féideartha chun eolas a chur ar an dáta 
deiridh le haghaidh na scéime. Tá sé aiféala gur ghlac an Roinn chomh fada agus a chur in iúl go bhfuil a n-
achomharcóirí dáta tosaigh a bhí 1 Eanáir, 2009, ach ní athraíonn sé seo na fíricí ar an ábhar. Bhí an t-achomharc 
dhícheadú.  
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Cás 11    An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin Tuath (REPS) 
 
 
An Roinn i mbun feirme agus plean REPS 4 iniúchadh ar an achomharcóra feirmeacha i Nollaig 2008 agus an t-
achomharcóir in iúl na fionnachtana agus na pionóis.  
• Ní bhuaibheacha a eisiamh ó shruthchúrsaí / uisce comhlachtaí marcáilte gorm ar an mapa (sruthchúrsaí gan fál) -
25%.  
• Má mhainnítear an stoc-cruthúnas a choimeád ar bun teorainneacha seachtracha feirme, aon ainmhithe faoi láthair 
maidir le dáileacht - 3%.  
• Lotnaidicídí i bhfeidhm laistigh de achair fhorordaithe ó fhálta sceach - 2%.  
• Neamh-chomhlíonadh le conair nádúr - 1%.  
 
In an t-achomharc, dúirt an t-achomharcóir a fál sealadach leictreacha a úsáideadh le linn an tsamhraidh 2008 agus 
tógadh síos nuair a bhí an scoil lonnaithe eallaigh ar an 1 Nollaig an plean REPS ach dúirt an sruthchúrsaí a bhí le 
bheith fál nuair a bhí eallach i láthair ar an talamh. Cuireadh Fáltais na n-ábhar fhálaithe sealadach.  
 
Bhí ar athraíodh a ionad an t-achomharcóir go REPS 4 ó REPS 3 roinnt de mhí roimh an iniúchadh. Dúirt an Roinn 
nach raibh aon fhianaise le fáil ar corrlaigh ungrazed go bhféadfaimis a bheith ag súil leis nuair a bhí a úsáidtear fálta 
sealadach. Mar sin féin, an pionós a bhaineann leis an ceanglas go mbeadh sruthchúrsaí a fenced buan. An t-
iniúchadh ar siúl i rith na bliana sa chéad REPS 4.  
 
An achomharcóra plean REPS 4 ráite go "bhfál uaire (sruthchúrsaí) 1.5m ó bharr na bainc nuair a bhíonn 
bhuaibheacha" faoi láthair. An tSonraíocht do REPS Pleanálaithe in ullmhúchán Pleananna REPS 4 stáit ar 
leathanach 48 "le haghaidh rochtana ar an chéad uair REPS rannpháirtithe ag bhuaibheacha a laistigh de Ní mór 1.5m 
de sruthchúrsaí a thoirmeasc roimh dheireadh na chéad bhliana den phlean agus ina dhiaidh sin. Gach rannpháirtithe 
REPS eile, ag mór cibé céim an chonartha REPS, cosc a chur ar rochtain ar bó ag gach tráth. "  
 
Seasamh na Roinne i REPS 2 agus 3 a chur i bhfeidhm roimhe sin nach raibh an pionós i gcás ina raibh 
neamhfhálaithe sruthchúrsaí más rud é nach raibh aon bhuaibheacha láthair. Dúirt an Roinn litir a eisíodh chuig gach 
3 rannpháirtithe REPS i ndeireadh na bliana 2008 agus go REPS 4 rannpháirtithe a gcuid bileoga taifeadta a shoiléiriú 
go raibh na sruthchúrsaí a fenced am ar fad. An achomharcóra bileoga taifeadta REPS 4 a eisíodh i mí Feabhra 2009 
agus na cigireachta bhí ar siúl i Nollaig 2008, agus cuireadh i láthair aon fhianaise ann a léiríonn an t-achomharcóir 
gur tugadh fógra dó an ceanglas a thógáil fál go buan trí na sruthchúrsaí roimh an iniúchadh.  
 
An tOifigeach Achomhairc gur léiríodh an fhoclaíocht maidir leis na doiciméid scéim i bplean REPS 4 dtaca le cosc 
ar rochtain ag bhuaibheacha laistigh de 1.5m de sruthchúrsaí, agus seo, chomh maith leis an bhfíric go raibh an t-
achomharcóir eisiúint ach amháin le soiléiriú i 2009 faoi REPS 4 go raibh gá le sconsa buan ag gach tráth, a bhí, 
forais a mhaolú. Bhí an Roinn fháil chomh maith bhí imithe eallach cé go bhfuil teorainn feirme i go leor áiteanna 
éagsúla. Dúirt an t-achomharcóir ar an tsaincheist stoc-phromhadh ó thaobh na comharsana eallach briseadh i gceist 
agus a tharraingíonn an gclaí. An tOifigeach Achomhairc faoi deara go bhfuil na sonraíochtaí a deir REPS "Níorbh 
fhéidir an chéad uair le rannpháirtithe i REPS go dtí deireadh na chéad bhliana den phlean le stoc-cruthúnas ar gach 
teorainn sheachtrach" ach fuarthas an t-achomharcóir a termed am rannpháirtí REPS díreach go dtí an chéad roimhe 
seo conradh REPS 3. An tOifigeach Achomhairc go raibh an scéim ceanglas cruthúnais a choimeád stoc-am ar fad 
bhain.  
 
Ní aimsiú na Roinne go raibh wilted féar faoi bhun an fál ar thaobh amháin den scéal 14 de lotnaidicídí ar feadh achar 
150m a bhí dhíospóid ag an achomharcóir, ach rinneadh an t-achomharc ar an mbonn go raibh an sruth gaoithe 
freagrach. Cé gur ghlac an tOifigeach Achomhairc ón bhfianaise go raibh an ghaoth sruth an fachtóir cúiseach a lua, 
na ceanglais scéim sonraithe nach bhfuil lotnaidicídí a chur i bhfeidhm laistigh de corrlaigh áirithe agus go 
réamhchúraimí a bheidh le glacadh i gcoinne sruth nuair a spraeáil. Bhí sé seo ina saincheist pionós faoin dá réimse 
beart 6 corrlaigh () agus 4C Rogha (Conairí Dúlra).  
 
An tOifigeach Achomhairc an t-achomharc a cheadaítear i leith na sruthchúrsaí neamhfhálaithe agus ndiúltófar an 
achomharc a dhéanamh i ndáil le stoc-phromhadh, corrlaigh réimse agus na conairí dúlra. 
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Cas 12     An Sceim maidir le Bainistiú Dramhaíola ar Fheirmeacha 
 
 
Fuarthas iarratas ar an scéim Bainistíochta Dramhaíola Feirme in an Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia i mí na 
Nollag 2006 i dtaca le teach úrláir agus umar agus a naprún coincréit thart céanna. Ceadaíodh an t-iarratas agus an t-
achomharcóir glacadh leis an tairiscint ar chúnamh deontais agus thosaigh obair i mí Aibreán 2008. Cuireadh isteach 
an t-iarratas ar íocaíocht an deontais, lena n-áirítear sonraisc agus admhálacha leis an Roinn i mí na Nollag 2008 agus 
rinneadh iniúchadh ar siúl íocaíocht réamh níos déanaí an mhí sin. I mí na Nollag 2008, bhí Ceadaíodh cúnamh 
deontais ag an ráta caighdeánach 60% de chostais na Roinne de € 51,000 le haghaidh an struchtúir. Lorg an t-
achomharcóir ina dhiaidh sin miondealú ar chúnamh deontais a ríomh agus tar éis ath-scrúdú ag an Roinn, 
dhearbhaigh an méid den deontas i gcabhair mar a cheartú i Meán Fómhair 2009. An t-achomharcóir achomharc sin 
go bhfuil an cinneadh chun Oifig na nAchomharc Talmhaíochta.  
 
Ag an éisteacht ó bhéal i seilbh an t-achomharcóir cur síos ar na forais ar a achomharc. Mhínigh sé conas a chaith sé 
sa bhreis ar € 80,000 ar an bhfoirgneamh an úrláir bothán nua agus dabhach, ach bhí faighte níos lú ná 50% den 
chostas i cúnamh deontais. Bhí an t-achomharcóir an-sásta leis an méid sin agus a bhí súil a chúiteamh ar a laghad 
50% den chostas deiridh. Bhí an t-achomharcóir an conraitheoir roghnaithe is oiriúnaí don tionscadal atá bunaithe ar 
an dea-cháil agus an praghas agus bhí an-sásta leis an tógáil críochnaithe. Mhínigh an t-achomharcóir go raibh an 
suíomh don fhoirgneamh nua deacair agus thug an costas breise ar an tionscadal. Dúirt an t-achomharcóir go raibh sé 
nach raibh a fhios ag an Roinn cúnamh deontais a ríomh bunaithe ar chostais chaighdeánach, agus ní raibh an 
comhairleoir inis sé dó nó ar fáil dó le haon ríomh den sórt sin. Dúirt an t-achomharcóir gur mar nach raibh sé 
rochtain ar leathanbhanda, faisnéis atá ar shuíomh gréasáin na Roinne a bhí ar fáil dó.  
 
I breithniú a dhéanamh ar achomharc, is é an tOifigeach Achomhairc ag teastáil chun aird a thabhairt ar na Rialacháin 
AE a rialaíonn an scéim mar atá leagtha amach sna téarmaí agus coinníollacha, agus ní mór aird a thabhairt freisin do 
na príomhaithe an cheartais aiceanta. Go háirithe leis an gcás seo an ceanglas faoi mhír 6 go bhfuil na stáit "'an t-
uasdeontas atá ar fáil a ríomh i gcomhréir leis an Costais na Roinne Standard infheidhme ar an dáta ar cheadú".  
 
Faoi Alt 19, na téarmaí agus na coinníollacha stáit "Más rud é le linn obair an tochailt, carraig nó fadhbanna eile gan 
choinne suíomh sainréimeanna ansin ní mór don Roinn dul i dteagmháil leis roimh ré ionas gur féidir iniúchadh a 
shocrú chun a chinneadh an méid oibre breise agus cabhair a thabhairt."  
 
In isteach iarratas faoin Scéim Bainistíochta Dramhaíola Feirme, dhearbhaigh an t-achomharcóir go raibh sé ag léamh 
na Téarmaí agus Coinníollacha na scéime agus d'aontaigh siad a bheith faoi cheangal ag na coinníollacha uile na 
scéime. Téarmaí agus Coinníollacha an stát go soiléir go mbeidh cúnamh deontais a ríomh bunaithe ar chostais 
caighdeán is infheidhme ar an dáta a cheadú. Sa chás seo bhí caighdeán na costais sin i bhfeidhm ó 1 Eanáir 2007. 
D'ainneoin aon mhéadú ar an gcostas a thógáil idir an dá linn, ba iad seo na costais a caighdeánach i bhfeidhm nuair a 
eisíodh faomhadh i mí Feabhra 2008. Cé go raibh Dúirt an t-achomharcóir nach raibh sé rochtain a fháil ar shuíomh 
gréasáin na Roinne mar gheall nach bhfuil aon le rochtain ar leathanbhanda, bhí sé de dhualgas ar dó a bheith faisnéis 
shoiléir óna comhairleoir mar gheall ar an costas ionchais maidir le tógáil agus an méid den deontas i gcabhair ar 
dócha go a chur ar fáil bunaithe ar na costais caighdeánach.  
 
Bhí taithí ag an t-achomharcóir costais de bharr dréim carraig ar an suíomh ach ní raibh teagmháil leis an Roinn ag an 
am mar nach raibh sé ar an eolas go raibh gá le seo. Téarmaí agus Coinníollacha an stáit go soiléir go bhfuil sé 
riachtanach dul i dteagmháil leis an Roinn chun meastóireacht a dhéanamh ar an obair breise atá ag teastáil ionas gur 
féidir an fhoráil sin a dhéanamh más gá sin an chabhair deontais. Ní féidir a chur i gcrích an measúnú seo tar éis don 
obair curtha i gcrích. Mar atá leagtha na Téarmaí agus Coinníollacha na scéime amach go soiléir ar an mbunús ar a 
raibh cúnamh deontais a ríomh roimh ré, bhí an t-achomharc dhícheadú.  
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Cás 13  An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin TuaghScheme (REPS 3) 
    

 
Cuireadh achomharc i gcoinne an chinnidh chun íocaíochtaí REPS agus aisghlámadh a dhéanamh gan aon íocaíocht 
don bhliain 5 faoi REPS 3 mar thoradh ar an dearbhú ró-de limistéar faoi REPS.  
 
An achomharcóra 5 bliana REPS thosaigh ar an 1 Meán Fómhair, 2004 ar cheantar conraithe de 19.53ha. I ngach 
ceann de na 2 bhliain a leanas, a cuireadh faoi bhráid an fhoirm REPS 1C comhairle a thabhairt nach raibh aon athrú 
ar an limistéir. Rinneadh An iniúchta ar an bhfeirm agus iniúchadh a dhéanamh ar an 4 Meán Fómhair, 2008 agus bhí 
an limistéar REPS d'aithin sé go raibh níos mó ná éileamh. Ar iarraidh, a bhí faighte ag plean leasaithe ar an 28 
Deireadh Fómhair, 2008 cur síos ar réimse conradh 15.14ha. Fuarthas foirm REPS 1C, a síníodh ar an 21 Deireadh 
Fómhair 2008, ag an Roinn áitiúil Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia oifige agus tá sé seo le feiceáil chomh maith le 
laghdú ar an gceantar chonradh saothraithe i REPS.  
 
Ar an 17ú Meitheamh 2009, cuireadh in iúl don achomharcóir, mar thoradh ar laghdú de 4.39ha i réimse an conradh, 
a aisghlámadh de € 2,634.00 móide ús a bhí le n-íocaíocht a bhaint as an Scéim seo chugainn. Fuarthas Ar an litir 
Meán Fómhair 2009, 23 iúl go eile mar a bhí an céatadán níos mó ná éileamh níos mó ná 20% den achar fáil, ní 
bheadh aon chabhair a bheidh le híoc don bhliain 5. Rinneadh achomharc chun an pionós an Oifig Achomhairc 
Talamhaíochta.  
 
I mí na forais achomhairc, ghlac an t-achomharcóir go raibh an overclaim in íocaíocht REPS mar thoradh ar an 
limistéar foraoiseachta agus ní suíomh asbhaineadh, ar áireamh i earráid a rinne an bpleanálaí REPS. An tOifigeach 
Achomhairc faoi deara an t-achomharcóir a síníodh an 3 1C Foirmeacha REPS, 'Iarratais le haghaidh íocaíochtaí dara 
nó ina dhiaidh sin', ag glacadh leis na réimsí mionsonraithe a léiriú a gcuid gníomhaíochtaí feirmeoireachta reatha. 
Rinneadh leasú ar Bhí sé faoi deara freisin an Scéim Íocaíochta Singil 2005 (SPS) bhfoirm iarratais. Measadh go 
raibh deis don achomharcóir agus / nó an pleanálaí na limistéir a aithint thar a éileamh ar roinnt ócáidí agus dá bhrí 
sin, ní fhéadfaí é a mheas mar earráidí soiléire.  
 
Mar sin féin, an t-achomharc a raibh cead páirteach i ndáil le méid na aisghlámadh. Lorg an Roinn aisghlámadh ag 
ráta de € 200 in aghaidh an heicteáir. Mar sin féin, chuir an tOifigeach Achomhairc i mír 16.5 de na Téarmaí agus 
Coinníollacha, a sholáthraíonn ach amháin le haghaidh aisíoc ag an ráta de € 175 in aghaidh an heicteáir i gcás den 
sórt sin.  
 
Fuair an tOifigeach Achomhairc cinneadh na Roinne i REPS nár íoc an t-achomharcóir íocaíocht don bhliain 5 ceart 
mar a bhí an t-éileamh thar a bhí níos mó ná 20% (4.39ha thar ar éileamh an limistéar 15.14ha fáil). Cé nach bhfuil sé 
seo leagtha amach sa tábla pionós, Alt 1.2 de na Téarmaí agus Coinníollacha, comhairle go Rialachán an Choimisiúin 
(CE) Uimh 445/2002 agus Rialachán an Choimisiúin (CE) 817/2004 ba cheart iad a léamh i gcomhar leis an 
Sonraíocht do phleanálaithe REPS agus / nó Lámhleabhar REPS Farmer's a foilsíodh ar leithligh. Is é an pionós atá 
leagtha amach laistigh de na Rialacháin.  
 
Go hachomair, seasadh leis an Oifigeach Achomhairc cinneadh na Roinne gur chóir go mbeadh aon íocaíocht a 
dhéanamh i mBliain 5 agus ba chóir go aisghlámadh i bhfeidhm ach ag ráta de € 175 in aghaidh an heicteáir.  
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Cás 14    An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin TuaghScheme (REPS 4) 
 
 
Cuireadh tús leis an 4 conradh REPS 1 Bealtaine, 2008 le réimse conradh 12.47ha. Tar éis na seiceálacha a 
bhailíochtú breise go luath in 2009, in iúl don Roinn go raibh an t-achomharcóir i bhfeidhm ar 1 pionós% ar an 
íocaíocht REPS agus bhí gá le plean coigeartaithe roimh 31 Iúil, 2009. Dúradh an bunús le haghaidh pionós an 1% ar 
an bith-éagsúlacht na roghanna / ghnóthas comhshaoil éigeantacha a bhí pleanáilte go mícheart. In an plean bunaidh, 
roghnaíodh an 1 5A Catagóir Rogha Bith-Ilchineálacht le 185m de fál atá pleanáilte do phlandáil. Dúirt an Roinn go 
raibh an t-íosmhéid a cheanglaítear faoin rogha sa chás seo 187.05m.  
 
Dúirt an pleanálaí REPS gur thug an e-córas mapála REPS is cúis leis an bhfadhb mar a tháirgtear sé 
comhsheasmhach leis an bhfigiúr do phlandáil Fál 184.95m.  
 
An 4 REPS tSonraíocht do REPS Pleanálaithe in ullmhú na REPS 4 stáit Pleananna don 5c Rogha: - "Riachtanas - 
feirmeoirí atá rannpháirteach sa 5c Rogha Ní mór plandaí ar a laghad 3 méadar de Fál in aghaidh an heicteáir go 
bliantúil ar uasmhéid de 20 heicteár ar a ghabháltas. ... .. Ní mór leath an obair a chríochnú faoi dheireadh an dara 
bliain an chonartha REPS agus an chuid eile críochnaithe faoi dheireadh na bliana 4 ".  
 
An 'Feirmeoir's Lámhleabhar' do REPS 4 stáit na ceanglais faoi Bheart 5 - 5c Rogha - Plandáil Fhálta Sceach Nua ar 
leathanach 22 - fálta sceach plandaí "nua i suíomhanna atá leagtha amach i do phlean. Ní mór leath na hoibre a 
bheidh le déanamh ag deireadh an dara bliain de do phlean REPS agus an chuid eile i gcrích ag an deireadh do 
cheathrú bliain. Ní mór duit plandaí a chur ar a laghad a 3m / Ha go dtí uasmhéid de 60m in aghaidh na bliana. Mar 
shampla, ní mór d'fheirmeoir a bhfuil 20ha plandaí 60m x 5 bliana = 300m aige mar chuid de phlean REPS ".  
 
Tá an fhreagracht ar gach pleanálaí REPS chun a chinntiú nach bhfuil an ceanglas beartaithe ar a laghad, go 
gcomhlíonann an ceanglas scéim. Cuireadh plean choigeartú go dtí an Roinn ar 28 Iúil, 2009 mar leigheas ar an 
easnamh faoi na 5c Rogha, leathanach 7 de na stáit phlean coigeartaithe 188m de fál atá beartaithe faoin Rogha 5c.  
 
An tAire Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia isteach na Téarmaí agus Coinníollacha Scéim um Chosaint na 
Timpeallachta Tuaithe agus an Scéim Natura 2000 dar dáta an 11 Lúnasa, 2007 i gcur chun feidhme Rialachán (CE) 
Uimh 1698/2005. Is éard atá sna Téarmaí agus Coinníollacha an creat do chur i bhfeidhm na rialacha mionsonraithe 
atá i Rialachán an Choimisiúin (CE) Uimh 1974/2006 agus 1975/2006. I an t-ábhar an phionóis scrúdú ar an 
Oifigeach Achomhairc an pionós de sceideal an 4 Téarmaí agus Coinníollacha REPS Beart 5. Luann sé - gnóthas 
bithéagsúlacht - neamh-ghéilliúlacht le gach ceann de na ceanglais shonracha atá beartaithe faoi na bearta: réimse 
pionós 1% - 3%.  
 
Sa chás seo ní raibh an plean in iúl don achomharcóir go hiomlán ar an scéim ceanglas go bhfuil easnamh de 2.05m 
maidir le plandáil Fál pleanáilte. Ag féachaint don fhianaise agus ar an bhfíric gur cuireadh isteach plean 
coigeartaithe a leigheas an t-ábhar roimh an mbliain 2 spriocdháta le haghaidh comhlíonta, chomh maith leis an 
bhfíric nach bhfuil soláthar soiléir sa REPS 4 Téarmaí agus Coinníollacha an pionós 1% mar a chuirtear i bhfeidhm 
ag an Roinn, a bhí cinneadh an Oifigigh Achomhairc chun achomharc a cheadú.  
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Cás 15  Gnéithe den Scéim Luachála ar an bhFeirm nach mbaineann le Luacháil    

 
 

Cuireadh iarratas le haghaidh an Forlíonadh Ioncam Deontais 2008. Socraíodh ag an Roinn go raibh an 
t-achomharcóir neamh-incháilithe. Dúirt an chúis a bheith ar an teip a éascú le tástáil an dara sonraithe. Cuireadh in 
iúl go Alt 15 de na 'Eolas Tábhachtach a luafar, Feirmeoirí' go '... Forlíonadh Ioncaim incháilitheachta a bheidh 
deireadh leis freisin i gcás: an t-úinéir / coimeádaí a dteipeann orthu comhoibriú le Cigirí Tréidliachta nó oifigigh 
údaraithe agus iad i mbun a gcuid dualgas faoi na Scéimeanna Díothú Galair ... 'Bhí an pionós dá dheasca sin nach 
raibh aon íocaíocht den fhorlíonadh ar ioncam Rinneadh achomharc a. Dúradh sa maolaithe a bhí ann go hiomlán le 
comhoibriú leis an Roinn ó an miondealú tosaigh lena n-áirítear tástáil ainmhithe go léir ag na heatraimh molta. Is é 
cuspóir na tástála a bhí laghdú ar an achar ama an tsriain. Dearcadh a bhí an t-achomharcóir go raibh sé éagórach a 
bheith trom ngearrfaí pionós nach bhfuil an dara tástáil déanta. Bhí sé ráite freisin go raibh an íocaíocht ar bhealach 
fada gairid ar an caillteanas ioncaim iarbhír a thabhaítear. D'athdhearbhaigh an Roinn a tuairim go bhfuil deireadh le 
hincháilitheacht más rud é go raibh teip chun comhoibriú le chéile. Chomh maith leis sin bhí a eisíodh fógra cuí an 
tástáil ar bhealach tráthúil agus go raibh an fhoireann tréidliachta in iúl ar an tábhacht a ndéanann siad tástálacha a 
éascú a aimsiú níos luaithe ainmhithe ionfhabhtaithe agus trí dheireadh a chur leis an tréimhse a ghiorrú iad sin srian 
ar an tréada. Nuair a d'iarr na Cigirí Tréidliachta an t-achomharcóir dhiúltaigh siad cead a thástáil. Teideal chun 
cúiteamh a bhí ag brath ar úinéirí / coimeádaithe a chomhlíonann forálacha an Acht um Ghalair Ainmhithe, 1966 
agus ar aon Orduithe arna ndéanamh faoi maidir le saorghluaiseacht, sainaithint agus rialuithe eile a leagtar síos faoi 
na Scéimeanna Díothú Galair agus náisiúnta eile / ceanglais reachtaíochta an AE agus na rialuithe a bhaineann le bó-
ainmhithe a riarann an tAire Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia. Chomh maith leis sin go bhféadfaidh an tAire diúltú 
cúiteamh a íoc, go hiomlán nó go páirteach, nuair nach úinéir / coimeádaí na forálacha réamhluaite a shásamh nó i 
gcás ina bhfuil an tAire sásta go bhfuil an t-úinéir / coimeádaí theip dul i gcomhar le hoifigigh údaraithe nó Cigirí 
Tréidliachta na Roinn i mbun a gcuid dualgas faoi na scéimeanna. An Roinn faoi deara ráiteas go raibh comhoibriú 
go hiomlán leis an Roinn ó thosach feidhme an miondealú ar ghalair agus nach raibh an t-achomharcóir tuiscint a 
fháil ar an loighic a dhéanamh tástála eile. Bhí siad aird freisin go raibh an fhaisnéis iomlán a thug siad leo faoin 
tábhacht agus ábharthacht na tástálacha áit a raibh briseadh síos ar ghalair in tréad agus na hiarmhairtí a 
mainneachtain chun go bhféadfaidh an tástáil a chur i gcrích. Ar na himpleachtaí do Forlíonadh Ioncaim 
incháilitheachta Míníodh freisin. Má theipeann ar an tástáil a chur i gcrích go raibh an t-achomharcóir a bhí i gceist 
incháilithe le haghaidh íocaíocht deontas Forlíonadh Ioncaim.  
 
Taisceadh achomharc i gcoinne an chinnidh Roinn. An t-achomharcóir faoi deara, cé go raibh litir faighte 
sceidealaithe a retest nach raibh sé tagairt d'aon tástáil eile. gur aontaigh an t-achomharcóir le tástáil á dhéanamh go 
luath i 2008. Pléadh sé freisin leis an bhféidearthacht a bhainfeadh tástálacha eile más gá. An t-achomharcóir a bhí 
den tuairim go raibh sé an onóir an comhaontú; nach raibh aon rialacha briste agus tástáil bhreise nach mbeadh an 
toradh níos luaithe srian de-.  
 
An Acht um Ghalair Ainmhithe, 1966 ag Alt 25 sainmhíniú ar an duine údaraithe agus leis an méid a gcuid 
cumhachtaí i ndáil le tuilleadh a dhíothú de ghalar nó as riaradh aon ordú faoin Acht. Fuarthas amach ag an 
tOifigeach Achomhairc go raibh riachtanas de bhun Acht 1966 go mbeidh cúnamh a thabhairt Cigirí Tréidliachta i 
gcomhlíonadh a fheidhmeanna reachtúla. Sa chás seo cúnamh den sórt sin san áireamh an éascú a chur le tástáil beag 
beann ar chineál na tástála atá á dhéanamh. Bhí a eisíodh fógra roimh ré a thástáil. I dtaca le faisnéis iomchuí a 
rochtain, fuarthas amach go raibh dóthain fógra tugtha. dearcadh na Roinne chomh maith nach raibh siad cosc ar chur 
i gcrích líon ar bith de na tástálacha áit a raibh miondealú ainsealach. Bhí sé soiléir go bhfuil an tástáil a thagann 
laistigh de na dualgais a bhfuiltear ag súil Cigirí Tréidliachta faoi na scéimeanna um Dhíothú Galar. Ba léir freisin go 
bhfuil comhoibriú le cigireachtaí sin tá tábhacht mhór. Fuarthas amach go raibh teip comhoibriú leis an iarraidh ar 
thástálacha agus ar a bhforchuirtear pionós an ie an neamh-íocaíocht den fhorlíonadh ar ioncam a bhí ceart sna 
himthosca. Ba léir freisin go raibh na hiarmhairtí a comhlíonadh neamh-in iúl ag an Roinn ó bhéal agus i an 
doiciméadú a eisíodh sa 'Eolas Tábhachtach do Feirmeoirí. Bhí an t-achomharc dhícheadú.  
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Cás 16    An Scéim Cabhrach maidir le Fearas 
 
 
Taisceadh iarratas ar Chúnamh Suiteála Scéim ar an 26 Bealtaine fhoirm 2005 (IAS1) leis an iarratas ar íocaíocht 
(IAS2 foirm) á chur isteach ar an 28ú Bealtaine 2008. Tógadh an dáta ar bun 1 Nollaig, 2005 mar an dáta níos mó ná 
5ha de thalamh a bhí faighte. Dá bhrí sin bhí an t-iarratasóir dhá bhliain ón dáta sin chun críche an taithí talmhaíochta 
agus an riachtanas oiliúna. Ní bhfuarthas an cháilíocht seo go dtí an 27ú Meitheamh 2008. Diúltaíodh don iarratas ag 
an Roinn ar an 12ú Eanáir 2009. Rinneadh athbhreithniú ar an gcinneadh go háitiúil inar féidir an fhorais faoi bhráid 
an neamhábaltacht chun trí thuarascáil a chur faoi bhráid Teagasc ag an 1 Nollaig, 2007, ar chúiseanna a bhí lasmuigh 
dá rialaithe a luadh. Shéan an Roinn go force majeure i bhfeidhm agus comhairle ar an iarratasóir a cheart ceart 
achomhairc chuig an Oifig Achomhairc Talamhaíochta.  
 
Taisceadh achomharc ar 11 Meitheamh 2009. I mí na forais achomhairc sin, dearbhaíodh go raibh gach téarmaí agus 
coinníollacha na scéime a shásamh. Bhí posited sé, cé gur na cáilíochtaí oideachais, ní de réir chlásal 9 den doiciméad 
scéim, go raibh bronnadh go hoifigiúil, bhí na ceanglais an Teastas i dTalmhaíocht comhlíonta. Bhí sé ráite freisin go 
taobh istigh de dhá bhliain ceanglas teorainn ón dáta a shocrú suas go dtí 1 Nollaig, 2007 ar na scrúduithe go léir, a 
bhí imithe agus praiticiúla i gcrích chomh maith le taithí oibre agus ina theannta sin na ceanglais go léir a bhí ag 
freastal ar Choláiste Talmhaíochta tugtha chun críche ag an dáta sin . An ceanglas go deireanach a bhí fágtha 
tuarascálacha a chur isteach éagsúla. Mar sin féin, ní raibh sé indéanta a chur faoi bhráid na roimh an spriocdháta le 
haghaidh cúiseanna de force majeure. Bunaíodh é amach conas a bhí an dara leath de 2007 am an-deacair an t-
achomharcóir ar chúiseanna pearsanta a dhéanamh leis an tinneas tromchúiseach ort laistigh den chiorcal teaghlach 
agus chomh maith go ndéanfar imeachtaí a bhaineann le cúrsaí an dlí teaghlaigh a bhí tús curtha le go déanach i 2006 
agus bhí ar siúl i 2007 le héifeacht iarmhartacha a bheith treampánach ar an air agus ar an neamhchinnteacht a 
bhaineann cruthaíodh faoi thodhchaí inmharthana i bhfeirmeoireacht. Bhí Mhaígh sé gur fhág na bhrúnna seachtracha 
in ann é a chur i gcrích go sásúil ar na tuarascálacha chun an caighdeán atá ag teastáil ag an 1ú Nollaig 2007. Dúradh 
go mbeadh sé go hiomlán éagórach a dhiúltú ar an tacaíocht a chuireann an Scéim Chúnamh Suiteála agus go ach le 
haghaidh cur síos ar na cúinsí na ceanglais a bheadh curtha i gcrích i 2007.  
 
Iarrtha a éisteacht ó bhéal. Go hachomair, bhí an seasamh Roinn go raibh an dáta a chomhlánú na riachtanais 
oideachais taobh amuigh den fhráma ama a leagtar síos ie laistigh de 2 bhliain ó bhunú. Cé go raibh an-
tromchúiseach a mheas ar leith leis na hargóintí a chur ar aghaidh go raibh force majeure imthosca raibh an Roinn 
den tuairim nach bhféadfadh sé glacadh leis an iarratas le haghaidh íocaíochta. Chomh maith leis sin, na ceanglais 
iniúchta cosc orthu as a eisiúint, agus freagra fabhrach. An t-achomharcóir cur síos ar chúlra an iarratas ar an scéim 
agus ar an gcaoi a cheanglaítear leis an páipéarachas a bhí taobh amuigh de fhráma ama an 24 mhí ach laistigh de 30 
mhí. A luadh roimhe seo i bhfeidhm an raibh forais majeure athdhearbhaigh agus ar an gcaoi ar fad a bhí ar na 
tuarascálacha bar gan íoc i gcrích. Chomh maith leis sin, dúradh go raibh gach scrúdú thart, bhí praiticiúla i gcrích 
agus go raibh na ceanglais go léir a chomhlíonadh tinrimh. Bhí béim ar an bhfíoras gur críochnaíodh cuid is mó den 
obair oideachais.  
 
Leagann Alt 9 de na Téarmaí agus Coinníollacha amach na ceanglais a bhaineann le taithí talmhaíochta agus oiliúna. 
Ag gcuid (a) a deir sé go bhfuil '... an duine i dteideal a rugadh ar nó tar éis 1 Eanáir, 1975 caithfidh ceann amháin 
díobh seo a leanas a fháil ar an dáta a bhunú nó ar a dhéanaí laistigh de dhá bhliain ón dáta sin ...' agus ag fleasc (i ) 
deir sé an '... Teagasc Teastas i bhFeirmeoireacht ...' mar cáilíocht amháin ar an ceanglas a shásamh. Leagann an 
doiciméad scéim amach ag clásal 15 cásanna ina bhféadfar an t-iarratasóir a bheartaíonn - ábalta freastal ar 
choinníollacha na scéime áirithe - cás a dhéanamh do force majeure. Bhí mionsonraithe ar na cúinsí éagsúla a 
d'fhéadfadh a thagann faoin gceannteideal force majeure. Bhí sé soiléir ó chur i bhfeidhm a bhí ar bun ar siúl ar an 1ú 
Nollaig 2005. Dá bhrí sin, bhí riachtanais oideachais a bheidh le baint amach roimh an 1ú Nollaig 2007. Ní raibh sé 
nach raibh agóid seo tarlú. Ní raibh siad comhlíonta go dtí an 27ú Meitheamh 2008. Cad a bhí le cinneadh ná cibé ar 
na fachtóirí seo mar atá leagtha amach sna himthosca force majeure a bhí go leor chun go maolófar na ceanglais. 
Tugadh faoi deara go bhfuil cur síos ar na cúinsí nach raibh oiriúnach go díreach leis an clásal 15. Mar sin féin, bhí sé 
soiléir go bhfuil siad comhcheangailte le dul i bhfeidhm ar an t-achomharcóir chun bailchríoch a chur ar chumas an 
páipéarachas is gá chun an t-iarratas a bheith bailí.  
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Cás 16  (Contd)  An Sceim Cabhrach maidir le Fearas 
 
 
Fuarthas amach go raibh na gcásanna den sórt sin mar a bhac i gcoinne an cumas na n-oibleagáidí a chomhlíonadh 
faoin scéim. 
 
Fuarthas go raibh sé freisin go raibh gá le leibhéal áirithe de na creidmheasanna ann chun pas a fháil ar an gcúrsa. 
Dúradh sna páipéir isteach go chúrsa seo déanta suas agus socrúcháin. Measadh go raibh an socrúchán déanta i 2003 
nó thart ar an freastalaí páipéarachas riachtanach ar sin go mbeadh sé mar gheall ar nádúr curtha suas 
contemporaneously scríofa. suntasach a dhéanamh ar an obair a bhí déanta ag teastáil ach ní chuirtear isteach. Ba 
chóir go Ag teacht leis an cheartais aiceanta breithneoidh fabhrach a thabhairt don obair sin. Fuarthas sé freisin go 
raibh an t-achomharcóir féin, in imthosca eisceachtúla agus a bhí ag déileáil leis an neamhchinnteacht mhór maidir le 
todhchaí na fiontair feirmeoireachta agus ar infhaighteacht na talún. Tá sé, dá bhrí sin go mbeadh an 
neamhchinnteacht axiomatic curtha i ina intinn is mó chun tosaigh agus a bheadh mar thoradh ar an riosca de na 
spriocdhátaí a iarraidh mar instanced. 
 
Ag tabhairt na fíricí go léir a bhí sé soiléir go raibh tionchar na himthosca seo a theacht air agus ba chúis leis an 
spriocdháta a chailleadh. Mar sin féin, bhí siad an méid sin go bhfuil siad tuillte an leataobh an fhráma ama gnáth 
agus glacadh leis an iarratas mar aon bailí. raibh cead an t-achomharc. 
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Cás 17     An Scéim um Chosaint na Timpeallachta faoin TuaghScheme (REPS 3) 
 
 
Cuireadh iarratas ar REPS 3 sa bhliain 2006. Ba é an feirme faoi réir chigireacht a iniúchta i 2008 agus neamh-
ghéilliúlacht le beart 6 tugadh faoi deara i go raibh lotnaidicídí i bhfeidhm laistigh de achar toirmiscthe ar na ballaí. 
Cuireadh in iúl A pionós de 10%. I mí na forais achomhairc a bhí sé ráite nach raibh (1) lotnaidicídí i bhfeidhm i gcás 
go luaitear; (2) leis an mbeart sin 3 shonraigh nach mór úsáide ', do lotnaidicídí agus leasachán ceimiceach a chur i 
bhfeidhm' laistigh de 1.5 méadar ar sruthchúrsa '. D'áitigh an t-achomharcóir go raibh an riail seo faoi deara agus 
luaitear na forálacha ábhartha de bheart 5 a shonraigh nach mór lotnaidicídí agus leasachán a chur i bhfeidhm laistigh 
de 1.5 méadar den teorainn; teorainn a bheith sainithe mar a áireamh cloch. Bhí sé ráite freisin nach raibh aon tagairt 
do úsáide. Bhí ábhar díospóide a aimsiú ag an Roinn go raibh lotnaidicídí i bhfeidhm. Bhí luibhicíd i bhfeidhm a 
chosaint ar fhálta leictreacha. Más rud é nach gceadaítear bheadh sé réasúnach glacadh leis go mbeadh siad eisiata go 
sonrach. Bhí sé faoi deara freisin go mba rud é gur sháraigh an rialachán an méid an phionóis a mholtar a bhí go dona 
neamhchomhréireach leis an scála an chiona. Á chothabháil ag an Roinn leis an dearcadh gur chóir an pionós i 
bhfeidhm i dtosach seasamh mar a bhí lotnaidicídí i bhfeidhm laistigh den chrios toirmiscthe agus go bhfuil an téarma 
san áireamh úsáide lotnaidicídí agus feithidicídí. Bhí sé faoi deara freisin go raibh díolúine a úsáid roghnach chun 
luibhicíd fiailí a rialú le linn bunú Fál ach gur baineadh úsáid as a luibhicíd neamh-roghnach i gcás faoi chaibidil. 
Dearbhaíodh an pionós.  
 
Taisceadh achomharc. Dúradh go raibh na rialacha ina dhiaidh sin; go raibh léirmhíniú éagsúla a chur ar an mbeart 3 
agus tomhas 6 rialacha agus go raibh pionós a chur i bhfeidhm d'ainneoin na rialacha sin á leanúint. An sainmhíniú ar 
cad is éard is lotnaidicíd a tógadh é freisin. iarrtha a éisteacht ó bhéal. Sa fóram, an Roinn atá leagtha amach cén fáth 
go raibh an pionós i bhfeidhm agus an chaoi a tháinig ar luibhicíd faoin gceannteideal de lotnaidicídí. Is é cuspóir 
foriomlán na bearta nach bhfuil le cur isteach ar an iarmhéid a bhí flóra agus fána agus ar conas a dhéanfaí dá 
dtagraítear in iúl go raibh cúrsaí oiliúna seo. Dúradh go raibh comhairle a ghlacadh agus a cuireadh go mbeifí ag 
brath ar an 'Farmer's Lámhleabhar'. Tharraing an t-achomharcóir freisin idirdhealú a dhéanamh idir beart 3 agus 
tomhas 6 thabhairt dá haire nach raibh san áireamh úsáide faoi bheart 6 agus dá bhrí sin go mbeadh duine réasúnta a 
thabhairt i gcrích nach raibh lusnimheanna toirmiscthe faoi bheart 6. Rinneadh tagairt a freisin ar an easpa 
soiléireachta sa doiciméadú.  
 
Nuair a thosaigh an scéim seo, bhí gá le rannpháirtithe chun dearbhú a shíniú a shonraigh, inter alia, gur '... a bheith 
léite acu agus a chomhaontú a thabhairt faoi deara agus a bheith faoi cheangal ag na téarmaí agus coinníollacha an 
Scéim um Chosaint na Timpeallachta Tuaithe ...' agus go bhfuil siad '... tá léamh agus a thuiscint [a n-oibleagáidí] 
faoin scéim mionsonraithe i Fheirmeoirí na Roinne Lámhleabhar ... 'agus freisin go bhfuil siad' ... orthu féin a chur i 
gcrích [gcuid gníomhaíochtaí feirmeoireachta], i gcomhréir leis an [n-] Plean Agra-comhshaoil agus Fheirmeoirí na 
Roinne Lámhleabhar ... ' . Faoin mbeart 6 den phlean iniúchadh, dúradh go fiailí urchóideach nach bhféadfaí a 
ndéileálfar leo le fhéadfaí bhfód go meicniúil a chóireáil le luibhicíd oiriúnach; nár chóir go leasachán agus 
lotnaidicídí a thaisceadh laistigh de 1.5m aon fál nó sruthchúrsa agus gur i rith na ni raibh cead ag na chéad trí bliana 
na bunaíochta Fál, an úsáid lusnimheanna roghnaíche fiailí a rialú. Cad a bhí le cinneadh a dhéanamh ar an 
achomharc ná cibé ar thit an úsáide a úsáidtear iad faoi cheannteideal ginearálta de lotnaidicídí agus más amhlaidh 
gur chuir a n-úsáid sháraíonn téarmaí agus coinníollacha na scéime. Fianaise ar fáil le fios go raibh an táirge á úsáid 
titim isteach sa chatagóir lotnaidicíde sa mhéid is go raibh sé le táirgí cosanta plandaí agus táirgí bithicíde. Treoir 
91/414 a bhí leagtha síos mar an reachtaíocht ábhartha agus dúirt sé, inter alia, gur 'táirgí cosanta plandaí ... .... 
mhilleadh míchuibhiúil plandaí ... [nó] ... mhilleadh codanna de phlandaí, seic nó cosc a chur chun fás míchuibhiúil 
plandaí ...' Rinneadh an pointe go mbeidh na táirgí ina bhfuil Glyphosate raibh neamh-úsáide roghnaíoch a maraíodh 
agus dá bhrí sin thit plandaí faoi shainmhíniú an táirge cosanta plandaí agus an sainmhíniú ar lotnaidicídí faoi na 
Gaeilge agus reachtaíocht an AE. In ainneoin an easpa soiléireachta léir sna bearta 3 agus 6, tugadh faoi deara go 
bhfuil dualgas ar fhan na rannpháirtithe a bheith go hiomlán ar an eolas faoina n-oibleagáidí faoin scéim go háirithe i 
gcomhthéacs na gceimiceán a úsáid ar nó thart ar an bhfeirm. Fuarthas amach go raibh úsáid an táirge atá i gceist i 
modh atá contrártha le spiorad agus litir na scéime; go raibh a úsáid laistigh de na faid a thoirmisctear leis an scéim 
agus nach raibh sé i gcumhacht faoi na n-eisceachtaí atá leagtha amach i mbeart 6. Tá sé le fáil freisin gur thit úsáide 
faoi cheannteideal ginearálta de lotnaidicídí. Bhí an t-achomharc ndiúltófar  
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7.   Moltaí don Roinn Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia de dhroim na 

gCásanna Achomhairc.  
 
 
Moltaí seo a tháinig chun cinnn mar gheall ar na cásanna achomhairc agus níltear á gcur in ord tábhachta. 
 
Ginearalta 

• Go leabhrán faisnéise ERAD "Cúiteamh Socruithe le haghaidh Eitinn agus na brúsalóise - Eolas 
Tábhachtach do Feirmeoirí" Ba chóir fógra a eisiúint le gach srian. Tá an córas reatha a eisiúint ach 
amháin nuair a bhíonn imoibreoir dá dtugtar fógra. Mar sin féin, an tréimhse a shrianadh go minic réamh-
dátaí seo mar gheall ar ainmhithe sonraí neamhchonclúideacha ar thástálacha nó ar loit a bhrath ag marú. 
Ba chóir go mbeadh an leabhrán a fháil ar cheist a choinneáil ag an DVO ar an tréad file - tar éis an bpost 
cláraithe nó foirm sínithe. 

 
An Scéim um Chosaint na Timpeallachta Tuaithe (REPS) 

• Ag teacht le polasaí an Rialtais i gcoitinne, ba cheart don Roinn a thabhairt a bhreithniú chun athbhreithniú 
a dhéanamh ar an ráta aisíoctha i REPS i gcás ina bhfuil talamh a cheannach agus a dhíol araon chun 
críocha a bhaineann le comhdhlúthú an ghabháltais, go háirithe i gcás ina bhfuil na Coimisinéirí Ioncaim 
dtabharfar faoiseamh Dleachta Stampa. 

 
• Ba cheart gach athruithe ar an scéim a chur in iúl do na rannpháirtithe. 

 
Sceim na hAoníocaíochta 

• Go mbeadh an Roinn fhadú na tréimhse iarratas déanach le haghaidh na Scéime Íocaíochta Singil a 
imscrúdú go 50 lá oibre atá faoi réir pionóis. 

 
• Go mbeadh an Roinn imscrúdú a dhéanamh ar an bhféidearthacht a chur i bhfeidhm córas admháil 

bunachar sonraí i leith an iarratais a fháil faoin Scéim Íocaíochta Aonair. Bheadh fógra i gcuimhne a 
eisiúint laistigh den tréimhse a iarratas déanach i gcás nach bhfuil an fhoirm réamh-priontáilte ar ais faoin 
dáta deiridh. An Oifig na nAchomharc Talmhaíochta admhaíonn go fáltais den sórt sin a eisiúint chuig gach 
iarratasóir ar-líne. 

 
• Ba chóir an fhoirm a shíniú NF Fógra a thabhairt ach amháin ag an bhfeirmeoir nuair a chomhlánú agus a 

mbítear ag eisiúint an feirmeoir. 
 

• Eolas maidir le 'Notice' ag iniúchadh Ba chóir a thabhairt ar an bhfeirmeoir i scríbhinn ar an lá na 
cigireachta agus a thaifeadadh. fhéadfaí é seo a déileáil leis seo má atá sonraithe i dTéarmaí agus 
Coinníollacha na scéime. 

 
• Ba chóir go Pionóis i ndáil leis an Leas Ainmhithe, Taifeadadh agus Pórú scéim do bha macha (Scéim 

Leasa bha) a bheith luaite go soiléir i dTéarmaí agus Coinníollacha na scéime. 
 

• Ba chóir do gach foirm leasú SPS bheith le sonrú ar an mbunachar sonraí ina bhfuil incháilitheacht 
íocaíocht impinged ar beag beann ar an dáta a bhfuarthas iad. 

 
• Ba chóir córas cuimsitheach slán stampa dáta a bheith i bhfeidhm ag cloí leis na caighdeáin iniúchta. 
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8.  Earráidí a dhéanannn iarratasóirí go minic faoi na scéimeanna a mbíonn  
     píonós dá dtoradh.   
 
 
Ginearálta 

• Iarratasóirí ní a chinntiú go bhfuil siad ag léamh agus a scrúdú ar an scéim Téarmaí agus Coinníollacha a 
bhaineann leis a chur i bhfeidhm, ie ní mór a bheith ar an eolas faoi aon leaganacha scéim nua agus 
athbhreithnithe. 

• Ní Feirmeoirí a choinneáil taifead de gach teagmháil leis an Roinn, agus ní iarraidh ainm an duine a 
labhraíonn siad leis. Nuair ba cheart d'fheirmeoirí is féidir a iarraidh le haghaidh dearbhú scríofa nó 
leictreonach den ábhar. Mar an gcéanna ba chóir a bheith ar aon chomhfhreagras a sheoladh tríd an bpost 
cláraithe agus ba chóir an feirmeoir cóipeanna de dhoiciméid a choinneáil. 

 
An Scéim um Chosaint na Timpeallachta Tuaithe (REPS) 

• Nach bhfuil feirmeoirí REPS a choinneáil cothrom le dáta an Roinn ar athruithe ar ghníomhaíochtaí 
feirmeoireachta agus na tailte feirme nuair dhiallann uathu siúd i n-phlean REPS. 

• Ba cheart d'fheirmeoirí REPS a chinntiú gur chóir go mbeadh aon leasuithe le pleananna, go háirithe rátaí 
chur i bhfeidhm an leasachán ceimiceach, a léiriú ina gcleachtas feirmeoireachta. 

• Nuair a chuirtear an díol nó talamh léasaithe go bhfuil an chuid den chonradh REPS, ba chóir dul i 
gcomhairle le feirmeoirí a gcuid pleanálaí REPS nó an Roinn roimh aon diúscairt den sórt sin chun scrúdú a 
dhéanamh le hairgead a d'fhéadfadh an t-airgead ar ais SCTT, áit a bhfuil mar shampla, a dhíol le neamh- 
REPS feirmeoir. 

• Iarratasóirí a chinntiú nach bhfuil gach plots / dáileachtaí saothraithe atá san áireamh i bhfeidhmiú a gcuid 
Scéim Íocaíochta Singil, freisin, nach bhfuil a chinntiú go plots / dáileachtaí feirmeoireacht air a thuilleadh 
a scriosadh amach trí leas a líne trí iad. Ba chóir d'iarratasóirí a sheiceáil agus a gcur i bhfeidhm arís 
Athsheiceáil Íocaíochta Singil sular cuireadh faoi bhráid chun a chinntiú go bhfuil an t-eolas is suas-chun-
dáta amháin a dhearbhú. 

• An Oifig na nAchomharc Talmhaíochta taithí na pionóis a bhaineann le gnóthais REPS nach bhfuil go leor 
i gcrích laistigh den fhráma ama atá beartaithe - go háirithe aoil leathadh, gearradh fál agus plandáil, 
cothabháil balla cloiche, claíocha na sruthchúrsaí agus toibreacha, péinteáil na botháin feirme, slacht na 
feirme agus feirme, stoc-phromhadh ó thaobh cúrsaí teorainneacha agus soláthar na tithíochta ainmhithe 
agus nithe gaolmhara. 

• Rrannpháirtithe REPS gan filleadh ar an iarratas ar REPS 1C - go bliantúil le haghaidh íocaíochta - ar an 
am.REPS farmers not keeping the Department updated on changes to farming activities and lands farmed 
when deviating from those in their REPS plan. 

 
Sceim na hAoníocaíochta 

• Ba chóir go iarratasóirí teidlíochtaí SPS a bhfuil níos mó ná heicteár de thalamh incháilithe a imscrúdú a 
dhéanamh ar a gcuid roghanna le haghaidh na teidlíochtaí barrachas mar shampla léasú, a dhíol nó 
comhdhlúite chás go bhfuil an rogha, roimh an scéim nó an ghníomhaíocht dátaí deireanacha atá ar fáil ón 
Roinn. 

• Ní mór Chun comhlíonadh na pionóis a sheachaint cros iarratasóirí SPS le beithígh; 
- A chinntiú go bhfuil gach eallach clibeáilte gceart 
- Crosscheck go rialta ar a n-ainmhithe i dtréad leis na hainmhithe atá liostaithe ar an bpróifíl tréad CMMS  
as a gcuid tréada eisithe ag an Roinn 
- Réiteach láithreach aon neamhréireachtaí idir a bhaineann le próifíl tréada CMMS agus an 
 eallach ar an bhfeirm; ainmhithe a bhaintear as nó a leanas a bhaineann le próifíl tréada 
- A áirithiú go léir bhfeirm go dtí an feirme gluaiseachtaí eallach chuirtear in iúl i gceart 
- A chinntiú gach ainmhí a bhfuil pas agus go bhfuil tú aon pasanna barrachas. 

• Ba chóir d'iarratasóirí in iúl aon athruithe ar thalamh go dtí an Roinn, an fhoirm leasú ar fáil chun na críche 
seo; féidir pionóis mar thoradh ar an gceantar ina saothraithe laghdaithe ach ní dá dtugtar fógra. 

• Ní mór d'iarratasóirí a eisiamh réimsí neamh-incháilithe talún ón iarratas scéim. 
• Ba chóir d'iarratasóirí faoi deara an nóta na ceanglais ar theorainneacha na stoc phromhadh. 

 
Scéim na gCeantar faoi Mhíbhuntáiste 

• Ba chóir d'iarrthóirí fanacht faoi deara an ceanglas dlús stocála ar aghaidh faoi na Limistéar faoi 
Mhíbhuntáiste Scéim. 
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Number 29 of 2001 
AGRICULTURE APPEALS ACT, 2001 

 
AN ACT TO PROVIDE FOR THE APPOINTMENT OF APPEALS OFFICERS TO REVIEW ON APPEAL 
DECISIONS OF OFFICERS OF THE MINISTER FOR AGRICULTURE, FOOD AND RURAL DEVELOPMENT IN 
RELATION TO CERTAIN SCHEMES AND TO PROVIDE FOR CONNECTED MATTERS. [9th July, 2001] 
BE IT ENACTED BY THE OIREACHTAS AS FOLLOWS: 
 
1.—(1) In this Act— 
‘‘appeals officer’’ means an appeals officer appointed under section 2; 
‘‘Civil Service’’ means the Civil Service of the Government and the Civil Service of the State; 
‘‘Director’’ means Director of Agriculture Appeals; 
‘‘functions’’ includes powers, duties and obligations; 
‘‘Minister’’ means Minister for Agriculture, Food and Rural Development; 
‘‘prescribed’’ means prescribed by regulations made by the Minister. 
 
(2) In this Act— 
(a) a reference to a section or Schedule is a reference to a section of or Schedule to this Act, unless it is indicated that reference to 
some other enactment is intended, 
(b) a reference to a subsection or paragraph is a reference to the subsection or paragraph of the provision in which the reference 
occurs, unless it is indicated that reference to some other provision is intended, 
(c) a reference to an enactment includes a reference to that enactment as amended or extended by or under any subsequent 
enactment including this Act, and  
(d) a reference to a statutory instrument shall be construed as a reference to that instrument as amended, adapted or extended by any 
subsequent statutory instrument. 
 
Appointment of appeals officers. 
2.—The Minister may appoint such and so many of his or her officers or, following selection at competitions held by the Civil 
Service and Local Appointments Commissioners, other persons holding positions within the Civil Service, as he or she considers 
appropriate, to be appeals officers for the purposes of this Act. 
 
Director of Agriculture Appeals 
3.—The Minister shall, following selection at a competition held by the Committee on Top Level Appointments in the Civil Service 
or the Civil Service and Local Appointments Commissioners, appoint a person holding a position within the Civil Service as the 
chief appeals officer who shall be known as the Director of Agriculture Appeals, and is in this Act referred to as the ‘‘Director’’. 
 
Deputy Director of Agriculture Appeals. 
4.—One of the appeals officers shall be designated by the Minister to act as the deputy for the Director when he or she is not 
available. 
 
Functions of appeals officers. 
5.—(1) The functions of appeals officers shall be to consider and make determinations on appeals made by affected persons against 
decisions taken by officers of the Minister in respect of applications for entitlement under the schemes set out in the Schedule. 
(2) The Minister may, from time to time, amend by regulations the Schedule so as to add to or delete from the Schedule any scheme 
or part of a scheme. 
 
Independence of appeals officers. 
6.—Appeals officers shall, subject to this Act, be independent in the performance of their functions. 
 
Right of appeal. 
7.—(1) Where a person is dissatisfied with a decision given by an officer of the Minister in respect of that person’s entitlement 
under any of the schemes set out in the Schedule, the decision shall, on notice of appeal being given to the Director, within the 
prescribed time and in the prescribed form, be referred to an appeals officer. 
(2) Regulations may provide for the procedure to be followed on appeals under this Act. 
(3) An appeals officer, when deciding a question referred under subsection (1), shall not be confined to the grounds on which the 
decision of the deciding officer was based, but may decide the question as if it were being decided for the first time. 
(4) An appeals officer shall determine an appeal, as soon as is practicable, having regard to any guidelines issued or regulations 
made in this regard by the Minister. 
 
Oral hearings. 
8.—(1) An appeals officer shall, if so requested by the Appellant, hold an oral hearing for the purpose of an appeal referred to him 
or her under this Act. 
(2) An oral hearing under this section shall be held in private. 
(3) An Appellant may represent himself or herself or be represented by another person at the oral hearing of his or her appeal. 
(4) Where an Appellant is represented by another person at the oral hearing of his or her appeal, the appeals officer hearing the 
appeal may examine the Appellant, if the appeals officer considers it necessary. 
(5) An appeals officer, on the hearing of any matter referred to him or her under this Act, shall have the power to take evidence on 
oath or affirmation and for that purpose may administer oaths or affirmations to persons attending as witnesses at such hearing. 
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Decisions. 
9.—(1) The decision of an appeals officer and the reasons for making that decision shall be notified in writing to the Appellant. 
(2) A document purporting to be a decision made under this Act by an appeals officer and to be signed by him or her shall be prima 
facie evidence of the making of the decision without proof of the signature of such officer or his or her official capacity. 
(3) The decision of an appeals officer on any question referred to him or her under section 7(1) shall, subject to sections 10 and 11, 
be final and conclusive. 
 
Revised Decisions by Director and appeals officers. 
10.—(1) An appeals officer may, at any time revise any decision of an appeals officer, if it appears to him or her that the decision 
was erroneous in the light of new evidence or of new facts brought to his or her notice since the date on which it was given, or if it 
appears to him or her that there has been any relevant change of circumstances since the decision was given. 
(2) The Director may, at any time, revise any decision of an appeals officer, if it appears to him or her that the decision was 
erroneous by reason of some mistake having been made in relation to the law or the facts. 
(3) A revised decision given under this section shall take effect from such date as the appeals officer concerned determines or 
considers appropriate having regard to the circumstances of the case. 
 
Appeals to High Court. 
11.—Any person dissatisfied with— 
(a) the decision of an appeals officer, or 
(b) the revised decision of the Director, 
may appeal that decision or revised decision, as the case may be, to the High Court on any question of law. 
 
Representations under National Beef Assurance Scheme Act, 2000. 
12.—(1) Where representations are made to the Minister under section 15(2) or 16(2) of the National Beef Assurance Scheme Act, 
2000, the Minister shall upon receipt of such representations refer them, as soon as may be, to the Director for advice. 
(2) The Director shall, within 28 days of receipt of such representations, consider them and advise the Minister. 
(3) The Minister shall have regard to any advice given to him or her under this section before refusing an application for the grant 
of, or revoking, a certificate of approval under the aforesaid Act. 
 
Representations by certain animal and poultry dealers. 
13.—(1) Where representations are made to the Minister under Article 8(1) of the Diseases of Animals Acts, 1966 to 2001 
(Approval and Registration of Dealers and Dealers’ Premises) Order, 2001 (S.I. 
No. 79 of 2001), the Minister shall, upon receipt of such representations refer them, as soon as may be, to the Director for advice. 
(2) The Director shall, within 28 days of receipt of such representations, consider them and advise the Minister. 
(3) The Minister shall have regard to any advice given to him or her under this section before revoking or suspending a registration 
or refusing to register a person or premises under the aforesaid Article 8. 
 
Annual reports. 
14.—(1) As soon as may be after the end of each year, but not later than 6 months thereafter, the Director shall make a report to the 
Minister of his or her activities and the activities of the appeals officers under this Act during that year and the Minister shall cause 
copies of the report to be laid before each House of the Oireachtas. 
(2) A report under subsection (1) shall be in such form and shall include information in regard to such matters (if any) other than 
those referred to in that subsection as the Minister may direct. 
(3) The Director shall, whenever so requested by the Minister, furnish to him or her information in relation to such matters as he or 
she may specify concerning his or her activities or the activities of appeals officers under this Act. 
 
Regulations. 
15.—(1) The Minister may make regulations for the purpose of enabling this Act to have full effect. 
(2) The Minister may make regulations for prescribing any matter referred to in this Act as prescribed. 
 
Laying of regulations before Houses of Oireachtas. 
16.—Every regulation made by the Minister under this Act shall be laid before each House of the Oireachtas as soon as may be after 
it is made and, if a resolution annulling the regulation is passed by either such House within the next 21 days on which that House 
has sat after the regulation is laid before it, the regulation shall be annulled accordingly but without prejudice to anything previously 
done thereunder. 
 
Expenses of Minister. 
17.—The expenses incurred by the Minister in the administration of this Act shall, to such extent as may be sanctioned by the 
Minister for Finance, be paid out of moneys provided by the Oireachtas. 
 
Amendment of First Schedule to Ombudsman Act, 1980. 
18.—Part I of the First Schedule to the Ombudsman Act, 1980, is amended by the substitution for ‘‘Department of Agriculture’’ of 
the following: 
‘‘Department of Agriculture, Food and Rural Development Appeals Officers under the Agriculture Appeals Act, 2001’’. 
 
Short title. 
19.—This Act may be cited as the Agriculture Appeals Act, 2001. 
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SCHEDULE 
Schemes 

 
Beef Cow Scheme in Less Severely Handicapped Areas and Coastal Areas with Specific Handicaps 

Cattle Headage Scheme in More Severely Handicapped Areas 

Equine Headage Scheme in all Disadvantaged Areas 

EU Area Aid Scheme (including the Arable Aid Scheme) 

EU De-seasonalisation Slaughter Premium Scheme 

EU Ewe Premium Scheme 

EU Extensification Premium Scheme 

EU Slaughter Premium Scheme 

EU Special Beef Premium Scheme 

EU Suckler Cow Premium Scheme 

Farm Improvement Programme (FIP) 

Farm Improvement Programme (FIP) Horticulture 

Goat Headage Scheme in all Disadvantaged Areas 

Installation Aid Scheme (IAS) 

National Scheme of Installation Aid (SIA) (introduced December 1998) 

National Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (introduced June 1999) 

National Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (introduced May 1999) 

Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis Reactors 

Rural Environment Protection Scheme (REPS) 

Scheme of Early Retirement from farming 

Scheme of Grant-Aid for Investment in Alternative Enterprises 

Scheme of Grant-Aid for Investments in Agri-Tourism 

Scheme of Installation Aid (SIA) 

Scheme of Investment Aid for Farm Waste Management (FWM) 

Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (CFP) 

Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene 

Standards (DHS) 

Scheme of Investment Aid for upgrading of On-Farm Dairying facilities 

Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES) 

Sheep Headage Scheme in all Disadvantaged Areas 



 

 
S.I. No. 193 of 2002 

AGRICULTURE APPEALS REGULATIONS 2002 
 
I, Joe Walsh, Minister for Agriculture, Food and Rural Development, in exercise of the powers conferred on me by sections 7 and 
15 of the Agriculture Appeals Act 2001, hereby make the following regulations: 
 
Citation and Commencement 
1. (1) These Regulations may be cited as the Agriculture Appeals Regulations 2002. 
(2) These Regulations come into operation on 13 May 2002. 
 
Definitions  
2. In these Regulations-  

“Act” means the Agriculture Appeals Act 2001; 
“appeal” means an appeal under the Act; 
“Headage and Premia Appeals Unit” means the Headage and Premia Appeals Unit of the Department of Agriculture, Food and 
Rural Development pursuant to the Charter of Rights for Farmers 1995; 
“notice of appeal” means notice of appeal to the Director under section 7(1) of the Act; 
“REPS Appeals Committee” means the Rural Environment Protection Scheme Appeals Committee of the Department of 
Agriculture, Food and Rural Development.   

 
Distribution of references to appeals officers. 
3. The Director shall be responsible for the distribution amongst the appeals officers of the references to them under section 7 of the 
Act and for the prompt consideration of such references. 
 
Decisions which may be appealed and transitional arrangements. 
4. (1) The right of appeal specified under section 7 of the Act shall apply to any decision given by an officer of the Minister in 
respect of a person’s entitlement under any of the schemes set out in the Schedule to the Act which is notified to that person on or 
after the commencement of these Regulations other than appeal decisions of the Headage and Premia Appeals Unit and the REPS 
Appeals Committee given in respect of decisions of officers of the Minister taken prior to such commencement. 
   
(2) Persons who before the commencement of these Regulations had a right of formal appeal by administrative arrangement to the 
Headage and Premia Appeals Unit or the REPS Appeals Committee shall for the period of 3 months from such commencement 
continue to have that right to appeal to that Unit or that Committee, as the case may be, against decisions taken by officers of the 
Minister relating to the schemes concerned which were notified to those persons prior to that commencement.   

 
Submission of appeal and information to be supplied by Appellant 
5. (1) Any notice of appeal shall be in writing.   
 
(2) Subject to paragraph (3) of this Regulation, the time within which an appeal may be made shall be any time up to the expiration 
of 3 months from the date of the notification of the decision of an officer of the Minister to the Appellant. 
 
(3) An appeal, where the Director considers there are exceptional circumstances, may be made after the period referred to in 
paragraph (2) of this Regulation. 
 
(4) A notice of appeal shall contain a statement of the facts and contentions upon which the Appellant intends to rely. 
 
(5) An Appellant shall send to the Director, along with the notice of appeal, such documentary evidence as the Appellant wishes to 
submit in support of his or her appeal, and the notice shall contain a list of any such documents. 
 
(6) A person wishing to withdraw an appeal may do so by sending a written notice to that effect to the Director. 
 
Notification of appeal and information to be supplied. 
6.(1) The Director shall notify the Minister of each notice of appeal. 
 
(2) The Minister shall, in relation to each notice of appeal, give to the Director –  

(a) a statement showing the extent to which the facts and contentions advanced by the Appellant are admitted or disputed, 
and 

(b) any information, document or item in the power or control of the deciding officer that is relevant to the appeal. 
 
(3) The Director may fix the period within which any statement, information, document or item referred to at paragraph (2) of this 
Regulation should be given. 
 
Notice of appeal. 
7. Where the Director has been given notice of an appeal he shall notify any other person he or she considers to be concerned with 
the appeal. 
 
Further information to be supplied and amendment of pleadings. 
8. The appeals officer to whom an appeal is referred may at any time –  

(a) require the Appellant, the deciding officer, or any other person appearing to 
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(b) allow the amendment of any notice of appeal, statement, or particulars at any  
            stage of the proceedings, and 
(c) fix the period for the furnishing of any such statement or particulars upon such terms as he or she may think fit. 

 
Summary appeals.  
9. Where an appeals officer is of the opinion that any appeal referred to him or her is of such a nature that it can properly be 
determined without an oral hearing, and such a hearing has not been requested under section 8 of the Act, he or she may decide the 
appeal without such hearing. 
 
Hearings. 
10. Where, in the opinion of the appeals officer to whom an appeal has been referred or at the request of the Appellant under section 
8 of the Act, a hearing is required, the appeals officer shall, as soon as may be, fix a date and place for the hearing, and give 
reasonable notice of the hearing to the Appellant, the deciding officer, and any other person appearing to the appeals officer to be 
concerned in the appeal. 
 
Failure to attend hearing. 
11. Where, after notice of a hearing has being given under Regulation 10 of these Regulations, any of the parties fail to appear at the 
hearing, the appeals officer hearing the appeal may, at his or her discretion, decide to proceed with the hearing or defer it to a later 
date and place fixed by him or her. 
 
Appeal may be decided despite failure to comply with Regulations. 
12. An appeals officer may decide any appeal referred to him or her under the Act, notwithstanding the failure or neglect of any 
person to comply with any requirement of these Regulations. 
 
Procedure at hearing. 
13. (1) The procedure at a hearing under the Act shall be such as the appeals officer hearing the appeal may determine. 
(2) An appeals officer hearing an appeal may postpone or adjourn the hearing as he or she may think fit. 
(3) An appeals officer may, at the hearing of an appeal, admit any duly authenticated written statement or other material as prima 
facie evidence of any fact in any case in which he or she thinks it appropriate. 
 
Decision of Appeals Officer. 
14. (1)The decision of an appeals officer shall have regard to the principles of natural justice and comply with any relevant 
legislation and terms, conditions and guidelines of the Minister governing or relating to the scheme in question. 
(2) The decision of an appeals officer shall be in writing and shall include the reasons for the decision which shall be notified as 
soon as may be to the Appellant, the Minister and any other person concerned. 
 
 
GIVEN under my Official Seal, 
8 May 2002 
 
 
JOE  WALSH TD 
 
 
 
___________________________________________ 
Minister for Agriculture, Food and Rural Development 



 

 

S.I. No. 558 of 2002 
Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2002 

 

I, Joe Walsh, Minister for Agriculture and Food, in exercise of the powers conferred on me by section 5(2) of the Agriculture 

Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) (as adapted by the Agriculture, Food and Rural Development (Alteration of Name of 

Department and Title of Minister) Order 2002 (S.I. No. 306 of 2002)), hereby make the following regulations: 

 

1. These Regulations may be cited as the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2002. 

 

2. The Schedule to the Agriculture Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) is amended - 

(a) by deleting the following schemes -  

“Beef Cow Scheme in Less Severely Handicapped Areas and Coastal Areas with Specific Handicaps”, 

“Cattle Headage Scheme in More Severely Handicapped Areas”, 

“Equine Headage Scheme in all Disadvantaged Areas”, 

“Goat Headage Scheme in All Disadvantaged Areas”, and 

“Sheep Headage Scheme in All Disadvantaged Areas”, 

and 

(b) by adding the following schemes - 

(i) “Disadvantaged Areas Compensatory Allowances Scheme” before mention of “EU Area Aid 

Scheme (including the Arable Aid Scheme)”, and 

(ii) “Scheme of Grant Aid for the Development of the Organic Sector” after mention of “Scheme of 

Early Retirement from farming”, 

and the said Schedule, as so amended, is set out in the Table to this Regulation. 
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TABLE 
SCHEDULE 

Schemes 
 

Disadvantaged Areas Compensatory Allowances Scheme  

EU Area Aid Scheme (including the Arable Aid Scheme) 

EU De-seasonalisation Slaughter Premium Scheme 

EU Ewe Premium Scheme 

EU Extensification Premium Scheme 

EU Slaughter Premium Scheme 

EU Special Beef Premium Scheme 

EU Suckler Cow Premium Scheme 

Farm Improvement Programme (FIP) 

Farm Improvement Programme (FIP) Horticulture 

Installation Aid Scheme (IAS) 

National Scheme of Installation Aid (SIA) (introduced December 1998) 

National Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (introduced June 1999) 

National Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (introduced May 1999) 

Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis Reactors 

Rural Environment Protection Scheme (REPS) 

Scheme of Early Retirement from farming 

Scheme of Grant Aid for the Development of the Organic Sector 

Scheme of Grant-Aid for Investment in Alternative Enterprises 

Scheme of Grant-Aid for Investments in Agri-Tourism 

Scheme of Installation Aid (SIA) 

Scheme of Investment Aid for Farm Waste Management (FWM) 

Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (CFP) 

Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (DHS) 

Scheme of Investment Aid for upgrading of On-Farm Dairying facilities 

Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES) 

 
 
 
 
 
 
GIVEN  under my Official Seal, 
6th December 2002 
 
JOE  WALSH  TD 
 
     
    
 
__________________________ 
Minister for Agriculture and Food 
 



 

 
S.I. No. 507 of 2004 

Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2004 
 
 

I, Joe Walsh, Minister for Agriculture and Food, in exercise of the powers conferred on me by section 5(2) of the Agriculture 

Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) (as adapted by the Agriculture, Food and Rural Development (Alteration of Name of 

Department and Title of Minister) Order 2002 (S.I. No. 306 of 2002)), hereby make the following regulations: 

 

1. These Regulations may be cited as the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2004. 

 

2. The Schedule (as amended by the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2002 (S.I. No. 558 of 

2002)) to the Agriculture Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) is amended by adding after the mention of “Installation Aid Scheme 

(IAS)” the following scheme: 

‘Landslide Damage Relief Scheme for the Pullathomas Area of County Mayo’ and the said Schedule, as so amended, is set out in 

the Table to this Regulation. 
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TABLE 
SCHEDULE 

Schemes 
 

Disadvantaged Areas Compensatory Allowances Scheme 

EU Area Aid Scheme (including the Arable Aid Scheme) 

EU De-seasonalisation Slaughter Premium Scheme 

EU Ewe Premium Scheme 

EU Extensification Premium Scheme 

EU Slaughter Premium Scheme 

EU Special Beef Premium Scheme 

EU Suckler Cow Premium Scheme 

Farm Improvement Programme (FIP) 

Farm Improvement Programme (FIP) Horticulture 

Installation Aid Scheme (IAS) 

Landslide Damage Relief Scheme for the Pullathomas Area of County Mayo 

National Scheme of Installation Aid (SIA) (introduced December 1998) 

National Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (introduced June 1999) 

National Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (introduced May 1999) 

Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis Reactors 

Rural Environment Protection Scheme (REPS) 

Scheme of Early Retirement from farming 

Scheme of Grant Aid for the Development of the Organic Sector 

Scheme of Grant-Aid for Investment in Alternative Enterprises 

Scheme of Grant-Aid for Investments in Agri-Tourism 

Scheme of Installation Aid (SIA) 

Scheme of Investment Aid for Farm Waste Management (FWM) 

Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (CFP) 

Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (DHS) 

Scheme of Investment Aid for upgrading of On-Farm Dairying facilities 

Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES) 

 
 
GIVEN under my Official Seal 
3rd day of August, 2004. 
 
JOE  WALSH  TD 
 
 
__________________________ 
Minister for Agriculture and Food 
 
 



 

 
S.I. No. 65 of 2006 

Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2006 
 
 
I, Mary Coughlan, Minister for Agriculture and Food, in exercise of the powers conferred on me by section 5(2) of the Agriculture 

Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) (as adapted by the Agriculture, Food and Rural Development (Alteration of Name of 

Department and Title of Minister) Order 2002 (S.I. No. 306 of 2002)), hereby make the following regulations: 

 

1. These Regulations may be cited as the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2006. 

 

2. The Schedule (as amended by the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2004 (S.I. No. 507 of 

2004)) to the Agriculture Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) is amended by adding - 

(a) after the mention of “Scheme of Grant Aid for the Development of the Organic Sector” the following scheme: 

“Scheme of Grant Aid for Improvements in Animal Welfare Standards (Sow Housing)”, 

(b) after the mention of “Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities)(AES)” the 

following part of a scheme: 

“Single Payment Scheme, insofar as it relates to the following - 

 (a) Article 14(1a) (inserted by paragraph 6(b) of Article 1 of Commission 

Regulation (EC) No. 239/20051) of Commission Regulation (EC) No 

796/20042, 

(b) Article 21 of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 

(c) Chapter I of Title IV of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 

(d) Chapter II of Title IV of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 

(e) Article 34.3 of Council Regulation (EC) No 1782/20033, and 

(f) Article 8 of Commission Regulation (EC) No 795/20044.”, 

and the said Schedule, as so amended, is set out in the Table to this Regulation. 

 
 
 
 
 
____________________________________ 
1 O.J. No. L42/3, 12.02.2005 
2 O.J. No. L141/18, 30.4.2004 
3 O.J. No. L270/1, 21.10.2003 
4 O.J. No. L 141/1, 30.4.2004 
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TABLE 
SCHEDULE 

Schemes 
 
Disadvantaged Areas Compensatory Allowances Scheme 

EU Area Aid Scheme (including the Arable Aid Scheme) 

EU De-seasonalisation Slaughter Premium Scheme 

EU Ewe Premium Scheme 

EU Extensification Premium Scheme 

EU Slaughter Premium Scheme 

EU Special Beef Premium Scheme 

EU Suckler Cow Premium Scheme 

Farm Improvement Programme (FIP) 

Farm Improvement Programme (FIP) Horticulture 

Installation Aid Scheme (IAS) 

Landslide Damage Relief Scheme for the Pullathomas Area of County Mayo 

National Scheme of Installation Aid (SIA) (introduced December 1998) 

National Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (introduced June 1999) 

National Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (introduced May ‘99) 

Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis Reactors 

Rural Environment Protection Scheme (REPS) 

Scheme of Early Retirement from Farming 

Scheme of Grant-Aid for the Development of the Organic Sector 

Scheme of Grant-Aid for Improvements in Animal Welfare Standards (Sow Housing) 

Scheme of Grant-Aid for Investment in Alternative Enterprises 

Scheme of Grant-Aid for Investments in Agri-Tourism 

Scheme of Installation Aid (SIA) 

Scheme of Investment Aid for Farm Waste Management (FWM) 

Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (CFP) 

Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (DHS) 

Scheme of Investment Aid for upgrading of On-Farm Dairying Facilities 

Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES) 

Single Payment Scheme, insofar as it relates to the following ; 
(a) Article 14(1a) (inserted by paragraph 6(b) of Article 1 of Commission 
Regulation (EC) No. 239/20051) of Commission Regulation (EC) No 796/20042, 
(b) Article 21 of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 
(c) Chapter I of Title IV of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 
(d) Chapter II of Title IV of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 
(e) Article 34.3 of Council Regulation (EC) No 1782/20033, and 
(f) Article 8 of Commission Regulation (EC) No 795/20044. 

 
GIVEN under my Official Seal, 
3rd February 2006 
 
MARY  COUGHLAN  TD 
 
__________________________ 
Minister for Agriculture and Food 
 
1 O.J. No. L42/3, 12.02.2005 
2 O.J. No. L141/18, 30.4.2004 
3 O.J. No. L270/1, 21.10.2003 
4 O.J. No. L 141/1, 30.4.2004 



 

 

 
S.I. No. 584 of 2006 

Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) (No. 2) Regulations 2006 
 
 
 
I, Mary Coughlan, Minister for Agriculture and Food, in exercise of the powers conferred on me by section 5(2) of the Agriculture 

Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) (as adapted by the Agriculture, Food and Rural Development (Alteration of Name of 

Department and Title of Minister) Order 2002 (S.I. No. 306 of 2002)), hereby make the following regulations: 

 

1. These Regulations may be cited as the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of 

Schedule) (No. 2) Regulations 2006. 

 

2. The Schedule (as amended by the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of 

Schedule) Regulations 2006 (S.I. No. 65 of 2006)) to the Agriculture Appeals Act 

2001 (No. 29 of 2001) is amended by inserting after “Scheme of Investment Aid in 

Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES)” the following: 

 

“Scheme of Investment Aid for Demonstration On-Farm Waste Processing Facilities”, 

 

and the said Schedule, as so amended, is set out in the Table to this Regulation. 
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TABLE 
SCHEDULE 

 
Disadvantaged Areas Compensatory Allowances Scheme 

EU Area Aid Scheme (including the Arable Aid Scheme) 

EU De-seasonalisation Slaughter Premium Scheme 

EU Ewe Premium Scheme 

EU Extensification Premium Scheme 

EU Slaughter Premium Scheme 

EU Special Beef Premium Scheme 

EU Suckler Cow Premium Scheme 

Farm Improvement Programme (FIP) 

Farm Improvement Programme (FIP) Horticulture 

Installation Aid Scheme (IAS) 

Landslide Damage Relief Scheme for the Pullathomas Area of County Mayo 

National Scheme of Installation Aid (SIA) (introduced December 1998) 

National Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (introduced June 1999) 

National Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (introduced May 1999) 

Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis Reactors 

Rural Environment Protection Scheme (REPS) 

Scheme of Early Retirement from Farming 

Scheme of Grant-Aid for the Development of the Organic Sector 

Scheme of Grant-Aid for Improvements in Animal Welfare Standards (Sow Housing) 

Scheme of Grant-Aid for Investment in Alternative Enterprises 

Scheme of Grant-Aid for Investments in Agri-Tourism 

Scheme of Installation Aid (SIA) 

Scheme of Investment Aid for Farm Waste Management (FWM) 

Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (CFP) 

Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (DHS) 

Scheme of Investment Aid for upgrading of On-Farm Dairying Facilities 

Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES) 

Scheme of Investment Aid for Demonstration On-Farm Waste Processing Facilities 

Single Payment Scheme, insofar as it relates to the following - 
(a) Article 14(1a) (inserted by paragraph 6(b) of Article 1 of Commission Regulation (EC)  
No. 239/20051) of Commission Regulation (EC) No 796/20042, 
(b) Article 21 of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 
(c) Chapter I of Title IV of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 

  (d) Chapter II of Title IV of Commission Regulation (EC) No 796/2004, 
(e) Article 34.3 of Council Regulation (EC) No 1782/20033, and 
(f) Article 8 of Commission Regulation (EC) No 795/20044. 

 
 
GIVEN under my Official Seal, 
16th November 2006. 
MARY  COUGHLAN  TD 
 
__________________________ 
Minister for Agriculture and Food 
 
3 O.J. No. L270/1, 21.10.2003 
4 O.J. No. L 141/1, 30.4.2004 



 

 
 

S.I. No. 169 of 2008 
AGRICULTURE APPEALS ACT 2001 (AMENDMENT OF SCHEDULE) REGULATIONS 2009 

 
 

I, BRENDAN SMITH, Minister for Agriculture, Fisheries and Food, in exercise of the powers conferred on me by section 5(2) of 

the Agriculture Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) (as adapted by the Agriculture and Food (Alteration of Name of Department and 

Title of Minister) Order 2007 (S.I. No. 705 of 2007)), hereby make the following regulations: 

 

1. These Regulations may be cited as the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) Regulations 2009. 

 

2. The Schedule (as amended by the Agriculture Appeals Act 2001 (Amendment of Schedule) (No. 2) Regulations 2006 (S.I. No. 

584 of 2006)) to the Agriculture Appeals Act 2001 (No. 29 of 2001) is amended— 

(a) by inserting before “Disadvantaged Areas Compensatory Allowances Scheme” the following: 

“Animal Welfare, Recording and Breeding Scheme for Suckler Herds”, 

“Bio Energy Scheme (excluding Willow)”, 

(b) by deleting “Farm Improvement Programme (FIP)”, 

(c) by inserting “Farm Improvement Scheme” after “EU Suckler Cow Premium Scheme”, 

(d) by inserting “Organic Farming Scheme” after “Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis 

Reactors”, 

and 

(e) by substituting for all the matter from “Single Payment Scheme”, down to and including “Article 8 of the Commission 

Regulation (EC) No. 795/20041”, the following: 

 

“Single Payment Scheme, excluding Article 37(2), 40 and 42 of Chapter 2 of Council Regulation (EC) No. 1782/20032”, and the 

Schedule, as so amended, is set out in the Table to this Regulation. 
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TABLE 
SCHEDULE 

Schemes 
 

Animal Welfare, Recording and Breeding Scheme for Suckler Herds 

Bio Energy Scheme (excluding Willow) 

Disadvantaged Areas Compensatory Allowances Scheme 

EU Area Aid Scheme (including the Arable Aid Scheme) 

EU De-seasonalisation Slaughter Premium Scheme 

EU Ewe Premium Scheme 

EU Extensification Premium Scheme 

EU Slaughter Premium Scheme 

EU Special Beef Premium Scheme 

EU Suckler Cow Premium Scheme 

Farm Improvement Scheme 

Farm Improvement Programme (FIP) Horticulture 

Installation Aid Scheme (IAS) 

Landslide Damage Relief Scheme for the Pullathomas Area of County Mayo 

National Scheme of Installation Aid (SIA) (introduced December 1998) 

National Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (introduced June 1999) 

National Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (introduced May 1999) 

Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis Reactors 

Organic Farming Scheme 

Rural Environment Protection Scheme (REPS) 

Scheme of Early Retirement from Farming 

Scheme of Grant-Aid for the Development of the Organic Sector 

Scheme of Grant-Aid for Improvements in Animal Welfare Standards (Sow Housing) 

Scheme of Grant-Aid for Investment in Alternative Enterprises 

Scheme of Grant-Aid for Investments in Agri-Tourism 

Scheme of Installation Aid (SIA) 

Scheme of Investment Aid for Farm Waste Management (FWM) 

Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (CFP) 

Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (DHS) 

Scheme of Investment Aid for upgrading of On-Farm Dairying Facilities 

Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES) 

Scheme of Investment Aid for Demonstration On-Farm Waste Processing Facilities 

Single Payment Scheme, excluding Article 37(2), 40 and 42 of Chapter 2 of Council Regulation (EC) No. 1782/20032. 

 
 
GIVEN under my Official Seal, 
29 May 2009 
 
BRENDAN SMITH TD 
 
 
_______________________________________ 
Minister for Agriculture, Fisheries and Food.



 

 

Appeal Procedure & Notice of Appeal Form 
 

The Agriculture Appeals Office 
The Agriculture Appeals Office is an independent agency established to provide an appeals service to farmers who are unhappy with 
decisions of the Department of Agriculture and Food regarding their entitlements under certain schemes.  The Agriculture Appeals Act 
2001, along with the Agriculture Appeals Regulations 2002, sets down the functions of the Director and the Appeals Officers, the 
decisions that may be appealed and the procedures to be followed in respect of agriculture appeals.  Please see attached schedule 
regarding the current list of schemes that are covered. 

 
How To Make an Appeal 

Every appeal must be made in writing and addressed to:  The Director, Agriculture Appeals Office, Kilminchy Court, Portlaoise, Co 
Laois.  A standard ‘Notice of Appeal’ form is attached.  Please note: 
- The notice must be lodged within 3 months of notification of the decision under appeal. An appeal received after three months will 

only be accepted if the Director considers that there are exceptional circumstances.  
- Before submission of an appeal to the Appeals Office, all internal review procedures within the Department of Agriculture and Food 

must be exhausted.  
- The notice of appeal should contain a statement of all the facts and contentions upon which it is intended to rely in the appeal. 

Documentary evidence submitted in support of the appeal should be enclosed along with the notice of appeal. 
- A copy of the Department’s final decision letter should be enclosed.  
- Proof of postage must be obtained. Claims of appeals being lost in the post cannot be accepted.  
- There is no charge for lodging an appeal. 
- Each appeal is given a reference number and this number should be quoted when contacting the Agriculture Appeals Office. 
- All appeals are acknowledged within 10 days of receipt.   
- If you do not receive an acknowledgement letter within that time you should contact the office. 
- Each appeal is given a reference number and this number should be quoted when contacting the Agriculture Appeals Office. 
- All appeals are acknowledged within 10 days of receipt.   
- If you do not receive an acknowledgement letter within that time you should contact the office. 

 
Appeals Process 

When a final decision issues from the Department of Agriculture and Food (i.e. after internal Department review), you will be notified of 
your option to appeal. 
- The scheme applicant (Appellant), dissatisfied with the decision, must complete a ‘Notice of Appeal’ form and submit it to the 

Agriculture Appeals Office. 
- The Appeals Office requests from the Department of Agriculture and Food, the relevant file and a statement regarding the 

Appellant’s grounds of appeal.  Your Grounds of Appeal will be forwarded to the Department of Agriculture & Food for their 
comments and observation. 

- On receipt of the file and statement, the Director assigns the case to an Appeals Officer. 
- Appellants are entitled to an oral hearing as part of their appeal. 
- The Agriculture Appeals Office contacts the Appellant to arrange an oral hearing if required, or if deemed necessary by the 

Appeals Officer. 
- It is the policy of the office to discuss the appeal with the Appellant.  If no oral hearing takes place, the Appeals Officer will contact 

the Appellant to discuss the appeal. 
- The Appeals Officer considers all the evidence in full (including any evidence presented at an oral hearing if there was one). The 

Appeals Officer makes a determination on the appeal and notifies the Appellant of the decision in writing, setting out the reasons 
for that decision. The Department will also be notified of the decision.   

 
Oral Hearings 

Appellants are entitled to an oral hearing as part of their appeal. 
- Oral hearings are held at a number of locations at a place and time convenient for Appellants.  
- Each case is assigned to an Appeals Officer, who will conduct the hearing. 
- The Office will contact the Appellant about the arrangements for the oral hearing.  
- Hearings are held in private and will be as informal as possible. The purpose of the hearing is to allow the Appellants to put 

forward their case and to hear the case being put forward by the Department.  
- An Appellant may be represented by another person at the oral hearing, however the Appellant must attend the oral hearing in 

person.     
- A Department official(s) familiar with the case will also attend the hearing. 
- The Appellant must notify the Appeals Office 3 working days in advance of anyone accompanying them at the oral hearing. 
- The Appeals Officer will decide the format of the oral hearing on the day. 
- The Appeals Officer may postpone or adjourn the hearing if deemed necessary. 



 

- The Appeals Officer may admit any duly authenticated written statement or other material or document as prima facie evidence of 
any fact in any case in which he or she thinks appropriate.   

- An Appeals Officer has the power to take evidence on oath or affirmation if deemed necessary. 

 
Right of Review 

Please note that a decision of an Appeals Officer is final and conclusive, except in the following four circumstances, 
- An Appeals Officer may change a decision where there is new evidence, new facts or a relevant change in circumstances. 
- On request, from either party, The Director of the Agriculture Appeals Office may revise a decision where there has been a mistake 

made in relation to the law or the facts of the case. 
- An Appellant may wish to appeal the decision to the Office of the Ombudsman, 18 Lower Leeson Street, Dublin 2 (01) 6395600. 
- The High Court may revise a decision on a point of law. 

 
Contact Details 

Address:  Agriculture Appeals Office, Kilminchy Court, Portlaoise, Co Laois. 
Lo-Call:  1890 671671 
Tel:  (057) 8667167 
Fax:  (057) 8667177 
email:  appeals.office@agriculture.gov.ie 
Web:  www.agriappeals.gov.ie 

 
Checklist before submission 

 
1.  Scheme is covered by the Agriculture Appeals Office (please check list of schemes overleaf)   Yes/No 
2.  Decision is within the last three months.       Yes/No 
3.  Internal review by the Department of Agriculture, Fisheries and Food completed, 
     Informing you of your right to appeal.        Yes/No 
4.  All information requested has been provided (including a copy of the decision    Yes/No 

You should have answered ‘yes’ to all of the above 
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Schedule of Schemes Covered 

The Office deals with appeals under the following schemes; 

 

_ Animal Welfare, Recording and Breeding Scheme for Suckler Herds  

_ Bio Energy Scheme (excluding Willow) 

− Disadvantaged Areas Compensatory Allowances Scheme 

− EU Area Aid Scheme (including the Arable Aid Scheme) 

− EU De-seasonalisation Slaughter Premium Scheme 

− EU Ewe Premium Scheme 

− EU Extensification Premium Scheme 

− EU Slaughter Premium Scheme 

− EU Special Beef Premium Scheme 

− EU Suckler Cow Premium Scheme 

− Farm Improvement Scheme 

− Farm Improvement Programme (FIP) Horticulture 

− Installation Aid Scheme (IAS) 

− Landslide Damage Relief Scheme for the Pullathomas Area of County Mayo 

− National Scheme of Installation Aid (SIA) (introduced December 1998) 

− National Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (introduced June 1999) 

− National Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (introduced May 1999) 

− Non-valuation aspects of the On-Farm Valuation Scheme for TB and Brucellosis Reactors 

− Organic Farming Scheme 

− Rural Environment Protection Scheme (REPS) 

− Scheme of Early Retirement from Farming 

− Scheme of Grant-Aid for the Development of the Organic Sector 

− Scheme of Grant-Aid for Improvements in Animal Welfare Standards (Sow Housing) 

− Scheme of Grant-Aid for Investment in Alternative Enterprises 

− Scheme of Grant-Aid for Investments in Agri-Tourism 

− Scheme of Installation Aid (SIA) 

− Scheme of Investment Aid for Farm Waste Management (FWM) 

− Scheme of Investment Aid for the Control of Farm Pollution (CFP) 

− Scheme of Investment Aid for the Improvement of Dairy Hygiene Standards (DHS) 

− Scheme of Investment Aid for upgrading of On-Farm Dairying Facilities 

− Scheme of Investment Aid in Alternative Enterprises (Housing and Handling Facilities) (AES) 

− Scheme of Investment Aid for Demonstration On-Farm Waste Processing Facilities 

− Single Payment Scheme, excluding Article 37(2), 40 and 42 of Chapter 2 of Council Regulation (EC) No. 1782/2003². 
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Notice of Appeal Form 
 

Official use only 
Eligible Scheme:  Yes/No 
In time:            Yes/No 
Dept Review carried out: Yes/No 
 
Appeal No:  ___________________ 
 
Checked by: ___________________ 

The Director 
Agriculture Appeals Office 
Kilminchy Court 
Portlaoise 
Co. Laois 
Tel: (057) 8667167 
Lo-Call: 1890 671671 
Fax: (057) 8667177 

 
Please complete parts 1 and 2 (overleaf) in full 

 

Part 1 – Application Details (Please use block capitals) 
 

1. Name:  _________________________________________________________________________  

2. Herd / REPS / Application Number:   _______________________________________________ 

3. Address:  _________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

4. Telephone Number: ________________________________________________ 

5. Scheme under appeal: ______________________________________________ 
(e.g. REPS, Early Retirement Scheme, Single Payment Scheme, On-Farm Investment Schemes, etc.) 

6. Department Office that issued the decision: ______________________________ 

7. Date of Department decision: _________________________________________ 

8. Do you wish to have an oral hearing in relation to your appeal: Yes        No   

9. Please list and enclose any relevant documents that you wish to have considered. A copy of the Department’s final 
decision should be enclosed. (If you are unable to make a copy please send the original, which we will copy and 
return.) 

 
A. _______________________________________________ 

B. _______________________________________________ 

C. _______________________________________________ 

Please outline the facts and contentions in support of the appeal in part 2 overleaf. 
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Name:                     Herd / REPS / Application No:   
 

Part 2 – Grounds Of Appeal 
 
Please set out all the facts that you wish to have considered; attach additional sheets if necessary. Please write your 
name and Herd / REPS / Application Number on each additional sheet. 
 
___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________________________________ 

 
 
Signed: __________________________________        Date:  ______________________ 
 
 

Checklist before submission 
1. Scheme is covered by the Agriculture Appeals Office     Yes/No 
2. Decision is within the last three months        Yes/No 
3. Internal review by the Department of Agriculture and Food completed   Yes/No 
4. All information requested has been provided (including a copy of the decision)  Yes/No 

You should have answered yes to all of the above 
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